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«ΣΦΑΙΡΑ»

ΟΧΙ ΜΟΝΟΝ MCAA, ΑΛΛΑ ΚΑΙ ΥΓΙΕΙΝΗ

0 ΑΣΙΤΟΝΑΟΣ ΕΧΘΡΟΣ ΤΗΣ ΕΪΜΟΡΦΙΑΣ ΚλΙ ΤΗΣ ΤΓΕΙΑΣ

ϊό  οινόπνευμα άπορροφώμενον εισέρχεται άμε. 
αως ιίς τό αίμα και δίδει μίαν αΐαΰηαιν θερμό- 
τητος καΐ δυνάμεως' καΐ διά τοΰτο καταφεύγει 
τις είς το οινόπνευμα ιιόλις αίσθανθ^ τήν ανάγκην 
ταχείας θερμάνσεως ή έξεγέροεωt τοΰ δργανιομοΰ· 
προκαλεϊ άλλοίωοιν τής εσωτερικής επιφανείας 
τών αρτηριών καΐ δίδει είς αντάς πρόωρον γήρας’ 
προσβάλλει τά ήπαρ, τούς νεφρούς, τά πεπτικά 
όργανα καί όλόκληρον ιό νευρικόν σύστημα.

Ή  δηλητηριώδης του δύναμις αναφαίνεται καί 
εις αν τά τά γεννητιχά κύτταρα, τά όποια άλλοι- 
οΰνται πρό τής είς εμβρνον διαμορφώσεώς των, 
(ή στατιστική μας διδάσκει δτι οί περισσότεροι 
τών επιληπτικών, τών ηλιθίων καί τών έκφύλων 
εν γένει είναι τέκνα αλκολικών)' τοΰτο φαίνεται 
ήτο γνωστόν καί παρά τοΐς άρχαίοις. Ό  Διογένης 
ίδών μειράκιον ασχημονούν, εΐπεν' «νεανίσκε, δ 
πατήρ σον μεθύων έαπειρε*. Άλλά καί ή επί τής 
διανοίας Άμεσος καί ολέθρια έπίδρασις τον οινο
πνεύματος είναι προφανής, ή ταχεία μέθη είναι 
πλήρης περί τούτον άπόδειξις.

Είς μικράν δόσιν τό οινόπνευμα, διεγείρει τήν 
ορεξιν είς πνευματικήν εργασίαν καί προκαλεΐ μίαν 
εύχάριστον αΐσϋησιν ευεξίας καί δυνάμεως, ητίς 
δεν μας επιτρέπει νά αίσθανθώμεν τήν κόπωσιν' 
άλλ’ δλίγον κατ' ολίγον δ οργανισμός τό ουνειθίζει, 
καί at μικραί δόσεις δίν προκαλονν πλέον τήν εν- 
χάριοτον έκείνην συναίσθηαιν τής ανυπάρκτου δν- 
νάμεως' τό δε άτομον, αίσ&ανόμενον τήν άνάγκην 
τής διανοητικής έξεγέραεως, καταφεύγει είς με- 
γαλειτέρας δόσεις, αΐτινες επισκοτίζουν τελείως 
τήν διάνοιαν, ήτις διατηρεί μόνον τήν αυτοματικήν 
της ενέργειαν, γάνονσα τήν οννείδηαιν, τόν άνώ- 
τερον αύτόν φωτεινόν έλεγχον καί ρυθμιστήν τών 
πράξεών μας καί άνευ τοΰ οποίου δίν δύναται νά 
υπάρξω κανονική κοινωνική ζαή· ένιεϋθεν οί υ.ε- 
θνοντες υποπίπτουν συχνά είς εγκλήματα καί 
φθάνουν είς τελείαν άποκτήνωαν, ανίκανοι πλέον 
πρό: πάσαν εύγενή δρμήν καΐ πρωτοβουλίαν.

Έ ν  Εύρώπη, ένθα τά οίχτρά τοϋ άλκολιομοΰ 
θύματα άπαντώνται είς κάθε βήμα, πΐηροΰντα 
τάς κλινικός τών νευρολόγων καί τά φρενοκομεία, 
διεξάγεται ύπό τήν δδηγίαν τών διασημοτέρων 
φυσιολόγων, πολιτευόμενων, ψυχιάτρων, νευρολό
γων καΐ κοινωνιολόγων κρατερωτατος άγων κατά 
τοΰ οινοπνεύματος. Καρπός δε τοΰ φωτεενοΰ αύ
τοΰ άγώνος δύναται νά θεωρηθή τό μέτρον εις τά 
όποιον προέβη ή Γαλλική Κυβέρνησις άπαγορεν- 
σασα, αμα τή κηρύξει τοΰ Ευρωπαϊκού πολέμου, 
τήν πώλησιν καθ' δλην τήν Γαλλίαν τοΰ Αψίνθου 
( Apsinthe =  ισχυρόν οινοπνευματώδες ποτόν 700 
βαθμών, μάλλον διαδεδομένον έν Γαλλί<} καΐ τό 
ταχύτερον πάν άλλ.ον άποκτηνόνον τά θύματά τον). 

’Εν τούτοις ή χρησιμότης τοδ_ οινοπνεύματος
είς εξαιρετικός τ ινας περιστάσεις είναι αναμφισβή
τητος' ώστε έν ανάγκη άτομα ίσχυράς θελήσειος, 
τα όποια δεν διατρέχουν τόν κίνδυνον νά κνρΐ3υ- 
θοΰν ύπό μιάς συνήθειας, όταν έχουν άνάγκην 
αμέσου εσωτερικής θερμάνσεως ή διεγέρσεως τοΰ 
δργανιομοΰ, δύνανται νά κάμουν μετρίαν χρήοιν 
τοΰ οίνοπνεύματος (ώς φαρμάκου). Ά λλ ' έκεϊνο ι, 
οί όποιοι είναι ενδεχόμενον νά εΰρίσκωνται συχνά 
εις τήν άνάγκην αύτήν, δηλαδή οί έργάται οί κα
θημερινώς κοπιάζοντες καί ταλαιπωρούμενοι, οΐ 
κακώς τρεφόμενοι καΐ μή εχοντες άλλας πηγάς 
απολαύσεων, θά κάμουν φρόνιμα νά μή ζητήσουν 
είς τό κονιάκ τήν μαστίχα ή τό οΰζο θέρμαναιν 
ή λήθην τών ταλαιπωριών των' 50 δράιιια στα
φίδας ή ξηρών σύκων ή άπλούστερον έν ποτήριον 
νδατος, ίσχυρώς ζαχαρωμένον. θά τους δώοη τήν 
ίδιαν σχεδόν θερμότητα, χωρίς τούς φοβερούς 
κινδύνους τοΰ οίνοπνεύματος.

 ̂Πρεπει να γνωρίζουν καλώς, ότι τό οινόπνευμα 
είναι φοβερόν δηλη·ήριον — μάχαιρα άιιφίστομος, 
ητις υπερασπίζει ενίοτε, άλλά πληγώνει ασφαλώς 
καί πάντοτε τόν κρατούντα αύτήν — είναι φίλος 
δόλιος, όστις βραδέως άλλ' ασφαλώς θά τούς όδη- 
γήσν είς τόν όλεθρον.

Λ ό κ τ ω ρ  T e u le u ^ e

ΠΩΛΟΤΝΤΑΙ ΕΙΣ ΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ MAX , 
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Ι ο ν  Γ ιά  τ ά  Κ ο ρ ιτ υ ια  :

“ Ο Δ Η Γ Ο Σ  Τ Η Σ  Κ Α Λ Λ Ο Ν Η Σ  ,,
Π ώ ς  θ ά  κ ά μ ε τ ε  

δ έ ρ μ α  κ α ί  χ ρ ώ μ α  κ ο ν κ λ ίό τ ι κ ο .
ΤΙΜ Η ΔΡΑ Χ . 30

2 ο ν  Γ ιά  τ ά  Ά ν δ ρ ό γ ν ν α  ϊ

“Υ Γ ΙΕ ΙΝ Η  ΗΔΟΝΩΝ Κ Α Ι ΤΕΡΨΕΩΝ,,
Π ο λ ύ τ ιμ ο ς  ό δ η γ δ ς  

δ ιά  τ η ν  ε ν τ ν ^ ία ν  τ ώ ν  ά ν δ ρ ο γ ν ν ω ν .

ΤΙΜ Η  Δ ΡΑ Χ . 25

0 ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΗ Σν 'ΣΦ Α ΙΡΑ Σ„
Τό γραφεϊον τής < Σφαίρχς* αναλαμβάνει 

την οιαβιβαοιν επιστολήν  |χ μέρονς των εν- 
διαφερομένων πρός διάοημον έκ Κωνσταντι
νουπόλεως νοομάντην καί πνενματιστήν δια- 
μένοντα iv Ά θ ή ν α ις . Πλήρες φώς εις δλα 
τά οίκογ ενιαχά μυστήρια.

Πνευματισμός, υπνωτισμός, τραπεζάκι.
Ψυχολογία παντός άιόμου έπί tfj βάσει του 

γραφικόν χαρακτήρας.
Σννεννόησις δι' άλληλογοαφίας. Ά π α ν τή  

σεις ταχεΐαι χαί ακριβείς. Πζήρι/ς μυοτιχότης. 
Γράψ ατε: Νοοαάντην, γραφεία «Σφ αίρας»,
εσωκλειοντες δραχμάς 1 0  είς ίκάστην έπ ι
στολήν.

Είς τονς ίπι&υμονντας νΑ λάβουν απαντή
σεις δι Ιδιαιτέρας έπιστολής καί δχι διά τής 
ο τ ή ΐψ  καθίσταται γνωστόν δτι, δέον νά εσω
κλείουν είς διπΧουν τό ooto'fiεν ά·» τίτιμον.

τ Ο  Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Χ  Α Π Α Ν Τ Α :
LA D O N , Βυτίναν : « Ό  ε nc άγαπφ τόν άλ

λον» Απατάσθε είς cvw . Σείς τήν άγαπάτε 
πράγματι και δέν έννοεϊιε τήν εύτυχίαν παρά 
μ εκείνην, εκείνη ομως, καίτοι φαίνεται δ ri 
ανταποκρί^εται είς τά αίσθήιιατά πας, βγει έν 
του’Όΐς κσρδίαν, ή όποία δέν είναι κατάλλη
λος διά νά συγκρ.’ τήσΏ ένα αίσθημα. Τόν γά
μον αυτόν οας συνιστώ νά τάν άποφύγετε. διότι 
θα επαυξήση τήν δυο "οχιάν, ύπό τής οποίας 
κατ-νκοθε σήμερον. βΑ διοοισθή 

Μ ΙΚ ΡΑ Ν  E PQ T E Y M FN H N  : Μή έπιδιώ- 
κετε νσ επαναλάβετε τάς σχέσεις, διά τήν δια 
κοπήν των οποίων έφρΛντιοεν ή κολή οας 
μοίρα. Τό μέλλον σας πλήρες έοωτινών πεοι- 
πετειων. ΕΙ^θε χαρακτήρος πολύ ζωηρού ΕΙ 
ναι αΓυνπτον να ζήσρ.τε α ειι Ο’Ύκΐ'τίσίων.

Μ ΑΡΙΑΝ - Λ Ο Υ ΙΖ Α Ν , Πάτρας : Τό μέλ
λον σας επιφυλάσσει μίαν γλυκυτάτην παοη- 
γορίαν χών θλίψεων, τ Λς όποίαο δοκιμάζετε 
σήμερον. Ε ίσθε μία υιταρξις πολίι βησανισμένη. 
rile πολλούς εκοματε κολόν, άλλά πάντοτε μία 
σκληρά οδννη ή ο ή Αμοιβή σας. Γάμον πρός 
τό π^ρον δεν διαβλέπω τό ποθητόν oac δμως 
προσωπον θά έξακολουθβ νά σάς avur^ μετά 
τής αυτής πάντοτε περιπ^θείας. Ταξείδιόν δια- 
ρλεπω εντός τοΰ έργουένου χεψώνος. * 0  πα- 
τηρ σας t-ά ζή -η άκήιιη 17 ετη.

ΑΝΘΟΣ Τ Ρ ΙΠ Ο Λ Ε Ω Σ : Έτάγγελμα μέλ- 
ουζΰνου έμπορος. Είλικρπέο τό αϊ- 

σθηιια του Σείς όμακ είς μερικές περιστάσεις 
οεν είσθε ειλινοί' ής. Γάαος μετά διετίαν.

ΚΑΡΔΙΑΝ ΥΠ Ο  Π Ε Τ Ρ Α Ν : Τό προτιμώ 
τερον είναι δι υιιας νά μτι δώσετε σημασίαν 
εις κανένα. Ό  άνθρωπος δ όποΤος θά θερ- 
uavo την καρδίαν σας χαί θά ζωογονήση τήν 
υπαρξιν σας δι<  ̂μιας αληθινής άγάπης, θά 
σας παρουσιασθ^ άργότερον. Ε ίς συγγενικήν 
σας οικίαν θά τόν γνωρίσετε. Θά είνοι μελα· 
χροινος, μετρίου αναστήματος, μέ ενδυμασίαν 
μανοην. Πεηιιιείνατε.

Κ ΙΚ Η Ν  ΝΙΚΟΛΑΟΥ, ’Α θήνας: K al οΐ 
τρεις ουδέποτε έσκεφθησαν νά σας άγαπήτουν 
σοραρως. Πλουσία δέν θά ν ίιετε, καθόσον 
ουδεις λόγος ΰιάρχει πρός τοΰτ0 . Εις τήν τε- 
ϊευταίαν έο^ωτησίν σας ούδέν δύναμαι νά άπαν- 
τή'ϊο), εφ οσην δέν διαβλέπω γάμον.

Π Ο Υ Λ Ι Τ Η Σ  Κ ^ Τ Α ΙΓΙΓΠ Σ  : Ή  έπιχεί- 
ρησις σας θ  αποτύχη καϊ ή άτοτυχία αύτή θά 
σας στοιχίση πολύ. Θά νυμφευθήτε κόρην άγα- 
τ>α ’ ί ι  ο ίι  π^·°υσίαν. Ό νομ-ι αύτής Μαρία. 
Ι ο  μέλλον σας άρκετά Ικανοποιητικόν διά τάς 
βλέψεις σας. 0 1  γονείς σας θά ζήπο’ ν 8ni 
πολυ “ «όμη. Π ερί τής αδελφής σας αδυνατώ 
να προολεψω εφ - όσον δέν γνωρίζω τόν γρα 
φικόν της χαρακτήρα. Ε χ θ ρ ό ς  εχετε. άλλά 
είναι ακίνδυνοι. Δέν μο! είνοι εΰ<ολον νά προ- 
βλίψω περι τοϋ μέλλοντος όλων τών ουγγε- 
νων σας. "

,®  Η Δ ΙΟ Π Ο Υ Λ Ο Υ : Δέν θά επιτύχετε είς 
τας εξετάσεις σας.

Ο Β ΙΔ ΙΟ Ν . Π ειρα ιά : Ή  νεανική σσς καρ- 
οια OQyq, προς τόν έρωτα και ή εύφάνταστος 
διανοια σας προσηλώνεται είς εικόνας, at 
όποΐαι δέν ε'ναι προοορισμέναι δι’ ύμάς. Δέν 
είναι ακόμη καιρός νά κατέλθετε εις τόν σκλη
ρόν έρωτικόν Ανώνα. ΑΙ άτογοητεύσει^ θά οάς 
προξενήσουν ίλιγγον. Θά ζήσετε πολλά ετη

Σ*ββη ’ υ ,ερ  Τά 60 ’ Τυχεριί· σας τύ

ΒΑ Θ ΕΙΑ  ΓΕΡΑ Μ Α ΤΑ  ; Τό μάλλον οας τρι 
κυμιώδες καί πλήρες οικογενειακών ανωμα
λιών. Κάτοιος άνδρας σάς έπίκρανε πολύ, άλλά 
σείς εϊν.,ι άδύνατον νά τόν μισήσετε. Ό  ά ν  
δρας αυϊές έν τέλει θά σάς ϊιαταστρέψχ).

, τ0  προσβχες φυλλον τής «Σφαίρας· θά 
απαντήσω ̂ χαί είς τάς έπιστολάς τών δίδων καί 
κυρίων: Ηλειου, Δέοντος τής Νεμέας, Μ.
Μ. Π ., Κ . Κ . X., Κονεμένης ψυχής, Μ υ
στήριον, Μαραμένου Νεκρολούλουδου, Σκιάς  
Μελι γχο,ίας, Ρ .ζιτα ς, Ζιγκομάρ, 'Απογοη
τευμένου, Ώχρολεύκου Φεγγαοι^α, Α. Ε . Σ . 
Δ., Λάμπε, οϋ Α στείος, Β  Κ  Ζ  , Άγριου  
Κρίνου, A rgentine, Σ ίας Θ 005, Ίλεάνας,

ϊ.αραμενον Ρόδον, Ιί&λζποννήσιον, Pou 
pee, επιοτολαί σας άνευ άντίτιμον. Σ . Χρη·· 
στίδου, ούδεμίαν οχέσιν Ιχω μέ τήν κυρίαν 
εκείνην. ’Αιαμί,νω την συστημένην σας.

V  Λ ο ο μ ϋ ν τ η ς

vno V»Z ΠΑΝΟΥΡΓΙΑΣ ΤΟΤ ΜΠΕΡΤΟΑΟΤΜΟΤ

ο ΚΗΠΟΣ, Η ΣΤΑΝΗ ΚΑΙ 0 ΜΥΛΟΣ
Μιά μέρα ό Βασιλιάς διέταξε τόν Μπερτόδουλο 

να προοπαθήσΐ) »"« παρονοιασθή μπροστά του είς 
τρόπον ώστε νά τόν <5β καΐ νά μή τόν dfj, νά τοΰ 
φέρη δέ έναν κήπο, μιά στάνη καί ένα μύλο. ‘Εάν 
δε δεν τοϋ τά κάμη αύτά όλα τόν ήπείλησεν οτι 
θά τόν κρεμάσω

Την άλλην ήμερα ό Μπερτόδονλος παρήγγειλε 
στην μητέρα του νά τοδ κάίη μιά πήττα άπό λά
χανα, ζυμωμένη με καλό βούτυρο, με άλεΰρι χαί 
με πολν τυρί. Κατόπιν έπήρεν ένα κόσκινο καί τό 
εβαλε μπροστά στό πρόσωπό του κ’ έτσι, μέ τό 
κόβκινο και με τήν πήττα, έγύρισε στόν βασιλέα, 
ό' όποιος, βλέποντας τόν Μπερτοδουλον εις αύτήν 
τήν κατάστααιν, τοϋ λέγει :

Τί σημαίνει αύτό τό κόσκινο πού έχεις μπρο- 
ατα στό πρόσωπον σον ;

Δεν με διεταζες να παρονσιασΰω μπροστά 
αον εις τρόπον ωστε νά μ$ βΧέπης χαι νά μη με 
βλέπγις ;

— Ναί, σ' έπρόοταξα.
— Νά λοιπόν πού παρουσιάζομαι μπροστά αον 

εις τρόπον ωστε νά μέ βλέπης καί νά μή μέ 
βλέπχις.

— 'Εσυ είσαι πολύ επιτήδειος άνθρωπος, άλλά 
πού είναι τώρα δ κήπος, ή στάνη καί ό μΰλος πού 
είπες πώς θά μοϋ φέρ·ης ;

— 'Εδώ είναι άπήντησεν δ Μπερτόδονλος όει- 
κνύων' είς τόν Βασιλέα τήν πήττα Μέσα σ’ αύτή 
τή» πήττα είναι ριγμένα τρία πράγματα : τά λάχανα 
πού δείχνουν τον κήπο, τό βούτυρο καί τό τυρί 
πού δείχνουν τή στάνη καί το άλεΰρι πού δείχνει 
τόν μΰλο.

Ό  Βασιληάς άκουσε μέ προσοίή τά λόγια αύτά 
τοΰ πονηρού Αίπερτοδούλου κ' έιιεινε σκεπτικός.

1 ΣΤΗΛΗ ΜΙΚΡΩΝ ΠΟΙΗΜΑΤΩΝ f
20 λ ε π τ ά  ή  λ έ ξ ι ς  

Α Π Ε Λ Π Ι Σ Μ Ε Ν Ο Σ
Μέσ’ στής ζωής τόν ό>όμο.υρο δρόμο,
Ποΰ ή Τύχη μέ ερριξε έρμο καί μόνο,
Γυρ ίζω , τής μοίρας άποπαίδι! καί κλ'!ίω 
τήν τύχη πού μ’ άφησβ ε ψ ο  καΐ / έ ω :
Γιατί ω Θεέ μου, τόσο άστλαχνός εΤσ'ΐ 
Μιά καρδιά π< ύ ζητώ έπιμόνως μ ’ άρνεϊσαι! !  
Μήπως ή μοίρα μ ’ έχει δικάοει 
νά τρέχω ολομόναχος σε’ άνρια δάση;..

Έ π α μ . Τσαούσης

“ ΑΝΔΓΝ22ΤΔΙ Ε Δ Ι ΔΝΔΓΝ 2ΣΤΡΙΔΙ,, 
Ο απαραίτητος σύντροφός σας πρέπει 

νά γίνΏ τό Βιβλίον «Τ ά  Μ υ ό τικ ά  τ ή ς  
Κ α ϊ.λ ο ν ί' ςτ>, είς τό όποιον περιλαμβά
νονται όδηγίαι διά νά αποκτήσετε καλλο
νήν και ϋ·ελγητρα, νά μετασχηματίζετε 
το προσωπον, χα&ως χαί είδιχαί συντα- 
γα'ι διά νά αποκτήσετε ώ ρα Ιον  δ έρ μ α , 
Χ ρ ώ μ α , κ ό μ η ν , ό δ ό ν τ α ς , β ρ α χ ίο ν α ς , 
χ ε ϊ  α ς ,  δ ν ν χ α ς  κ α ί  π ό δ α ς , διά'νά εξα
λείφετε ρυτίδας, στίγματα χ .λ .π . χαί διά 
νά θεραπεύετε τήν τριχόπτωσιν, ΰπερ- 
τρίχωσιν, υπερβολικόν πάχος ή άδυνα- 
μιαν και Jtav έν γένει έλάττωμα η ελ- 
λειψιν τοϋ σώματος. Τό πολύτιμον αύτό 
διά τήν κ α λ λ ο ν ή ν  βιβλίον &ά λάβετε 
εμβαζοντες δραχμ. 1 5 .  Γρ ά ψ ατε: Π ρό
τυπον’Εκδοτικόν Γραφεϊον αΠ Ρ Ο Ο Δ Ο Σ» 
Ό δ . Δερβενίων άρ. 4 5 ,  Α θ ή ν α ς .

Ο ΒΛΑΜΗΣ
Ο  Β Λ Ά Μ Η Σ

■ΣΦΑΙΡΑ·
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Ε Κ Ε Ι,  Σ Τ Η Ν  Κ Α Ρ Δ ΙΑ  Π ’ Α Γ Α Π Ο Υ Σ Ε

ΤΟ Μ Υ Σ Τ Ι Κ Ο Ν  ΤΟΎ ΑΡ Μ Ε Ν Η
Υ Π β  L I D

( Συνέχεια έκ τον προηγονμένον)
Καΐ τεινουσα τάς χεΐρας έουρε τό παρά τό 

άνάκλιντρον μετάξινον σχοινιον τοΰ κώδωνος.
Ή  θύρα ήνοιχυη καΐ ή Ζ λή ένεφανίοβη.
— Πά ι έκαμεν ή θαλαμηπόλος· στό σκο

τάδι, έφέντη μ’, τόαην ώ^αν; είχες άποκοι- 
μηϋή ;

— Ό χ ι, ήμην βυθισμένη, Ζαή... έτρεχε ό 
νοϋς μου είς τον τόπον μου, είς τούς γονεϊς 
μου, οΐ όπυΐοι είναι εκεί, υπερήφανοι δια τήν 
δυσουχιαν μου, καΐ έ ιέριχαεν ή ώρα, χωρίς νά 
τό έννοήοω.

— Ν ’ ά.άψω φώτα, έφέντη μ ’ ; ήρώτησεν 
ή θαλαμηπολος.

— Ό χ ι !  άνοιξε τό παράθυρον .. άνοιξε τό 
καφάσι' οΰφ ! θέλω  νά ίδώ όΰγον ούρανόν! .

Ή  Ζαή απέονρε τό βαρύ παραπέταομι τοϋ 
παραθύρου καΐ ήΑ,ευθέρωσε τό καφάσιον.

— Ώ ,  τί ώραια ποΰ είναι, έφέντη μ’, αύτή 
ή ω ρα! έλα ! εΛα νά ίδβς!

Ή  Χαΐδίν, έγερθεϊσ » βραδέως καΐ νωχελώς 
έκ τοϋ ανακλίντρου, έπροχώρησε μέχρι τοΰ πα
ραθύρου.

— Ναί, άνέκραξε μέ παιδ.κήν χαράν τί 
ώρα ία πού είναι, Ζαή I ποτέ δέν είχα ίδ^ τέ
τοιον δύ σιν !.. Δόσε μου λοιπόν τήν πολτρόνα 
μου να καθήσω.

Ή  θαλαμηπόλος εσυρεν έναντι τοΰ παραθύ
ρου άναπαυηκήν έδραν, έπί τής όποιας έξη- 
πλώθη καΐ έβύθισε τό βλέμμα της είς τό 
κενόν.

— Πήναινε, Ζ ιή, είπε' δέν θέλω  τίποτε' όταν 
θελήσω θά οηχάνω. Δέν δ§χομαι κανένα.

Ή  θαλαμηπόλος προσεκύιησε καί άπήλθεν.
Ό ,τ ι  έβλεπεν ένώπιόν της κατά τήν ώραν 

έκείνην ή όνειροπόλος Σουλτάνα, ήτο πανόρα
μα έκ τών θαυμασιωτέρων τής φύαεως.

Ό  ήλιος δύων, άφινε τάς τελευταίας αύ:οϋ 
ακτίνας επί τών φευγαλέων νεφών, τά όποια 
ώΰοΰντο πρός βορράν ύπό τής εσπερινής αύρας 
τοΰ νόιου.

Ούδεποτε βασιλεύς, τόσον λαμπρός καί τόσον 
μέγας, περιέβαλε δια πορφύρας τοσοϋτον ώραίας 
τά νώτα ένός έχθροΰ, ύποχωρο; ντος ένώπιόν 
του καί φεύγοντος !

Ή  δισις τοϋ ήλίου εις τόν Βόσπορον είναι 
εν θαΰμα τής φύσεως, ώς έάν ήθελε τήν γλυ- 
κεία,ν χώραν τής άνατολής νά τήν στολιοχι έπί 
πλέο/ μέ ό,τι ώραιότερον έχει ή δύσις.

Ό  ούρανός κατά τήν ώ jav  έκείνην παρου
σιάζεται ώς άντίζηλος τών ω^αιοτ^ρων κήιιων 
τής γής.

Χό ρόδον έπί τοΰ ίου ! τό tov έπί τής ροδο
δάφνης.

Τά στρώματα τών χρωματισμένων νεφών 
ομοιάζουν πρός διανθή στρώματα ερωτευμένων 
νυμφών, παρευρι· καμένων ούτως, όπως ΰτοδε- 
χθώσιν έπ’ αύ.ών άγαπημένον ποιμένα.

^Όποιος θέλει νά αίοθανί)^ τί σημαίνει 
«άτείρον χρώματος» πρέπει ιά 1δ{) τόν ούρα
νόν έκεΐνον κατά τήν δύίΐν τοϋ ήλίου.

Ούδαμοϋ ή νεφίλη έξιδανικεύετ^ι τόσον, δσον 
μεταξύ τοΰ ούρανοϋ καΐ τής στενής έκείνης 
θαλάσσης.

Ούδαμοϋ ή θέα μιάς πυρκτ ϊάς πρόκα) εί τό
σην έκτασιν είς τήν ψυχήν, δσον αύτή.

Έ α ν  ό Νέρων είχεν ίόει την ού,ιάνιον πυρ- 
καϊαν έκείνην, ουδέποτε θά έιόλμα νά πυρπο
λήσω τήν Ρώμην, ά π ί  τήν έν tροπήν πού θά 
τοϋ προεκάλει ή αδυναμία τής άπομιμήσεώς
ιης·

Καΐ ό ήλιος δύβι ολίγον κατ' όλίγον, άλλ’ ή 
νΰξ ή έ,ιερχομέ.η μακρόθεν, έπί πολλήν ώραν 
ΐσταται άμφίβολος, μή τολμώσα νά θίξχ) τό 
αριστούργημα έκεϊνο.

Τό άζοϋριον τής νυκτός χρώμα, άναμιγνυό- 
μενον βραδέως μετά τοϋ ροδίνου, μεταβάλλει 
βαθμηδόν τήν άπόχρωσίν του, συμπλέκεται μ ει' 
αύίοΰ, μίγνυται καΐ βαθμηδόν λιποψ'χεϊ είς 
μίαν γραμμήν άορίστως φωτεινήν, τήν όποίαν 
έπί τέλους άποροφ^ ό βορράς...

Ή  Χαΐδίν, έξηιτλωμένη νωχελώς έπί τοΰ 
μαλθακού εδράνου, ήκολούθει φάσιν πρός φά- 
σιν τήν έξελιξιν τής πυ^κα άς έκείνης ή τις 
έγκατωπτριζετο είς τούς οφθαλμούς της καί 
άνταπεκρίνετο τούιοχρόνως είς τήν μυσιικήν 
πυρκαϊάν της ψυχής της.

Ροδίνη πυρκαϊα ήτο έκείνη πού έβλεπε' ρο- 
δίνη ήτο καί έκείνη πού ήσθάνετο.

’Εάν ό πόθος τοϋ έρωτος έξεδηλοϋτο είς 
χρώμα ποιον άλλο χρώμα θά έπροτιμάτο πλήν 
τοΰ ροδινου ;

’Αλλ’ ό ούρανός διά τό ατυχές αύτό πτηνόν

τοΰ χρυσοϋ κλωβού, έπ ρουσίαζε τήν σκληρό- 
τέραν άχαριστίαν είς μίαν ύ,ιοχρέωσιν' ή ψυχή 
χρθάνετο ολόκληρον τήν πνρκαΐάν του' έκεϊ· 
νος δέν ήιθάνετο τήν πυρκαΐαν τής ψυχής 1

Διά μέσου τών πυρακτωμένων άτμών, ή φαν
τασία τή ; Χαΐδίν έδημιούργει διαφόρους μορ- 
φάς, >ήν μιαν ώραιοτέραν τής άλλης.

Έ  όμιζεν ότι έκάστη τών μορφών έχείνων 
έστρέφετο πρός αΰεήν καΐ εξακόντιζε κατά τής 
ψυχής της τα άκτ^νοβαλα βλέμαατά της. Κ ατό
πιν έσβέ νυτο κ'>ί παρέδ δε τήν θέσιν της εις 
άλλην, άκόμη ώραιοτέραν στεφανωμένην μέ 
πκονσιώιερόν φώς, φέρουσαν είς τήν μορφήν 
πλειότερα ρόδα... Δύο νέφη, άποσπώμενα άλ- 
λήλων υπ') τής ούρας, έλάμβανον μορφήν βρα
χιόνων. . Ή  φαντασία της παρελάμβανε ολό
κληρον τήν ιδέαν τοϋ σφριγηλού σώματός τ η ', 
τήν άνίβαζε μέχρις έκεϊ είς είδωλον ζών καΐ 
παλλόμενον, καί τήν ερριπτβν εις τήν άγκάλην 
τοϋ άτμώδους έ είνου έραστοΰ... ΑΙ δύο νεφέ- 
λαι, ή νεφέλη τοΰ ούρανοΰ καΐ ή νεφέλη τής 
φαντασίας, σηνηντώντο, συνεσφίγγοντο, άντήλ- 
λασσαν φρίσσουσαι ασπασμούς καί θωπείας, 
ένφ ό ήλιος έξαπέσ-ελλε μακρόθεν τάς τελευ
ταίας θερμός άκτϊνας του, περίχρυσο.ων τάς 
κόμας των καί σκ' ρπίζων έπί τής αίβεοίας πα·

Μ Ι Α  Π Α Ν Τ Ρ Ε Μ Ε Ν Η  Γ Υ Ν Α Ι Κ Α
Η ρ ό ό ω π α  δ ν ο .  Η υ ρ δ ία ι  τ ρ ε ι ς .

Τ άκης. — Ή  λνρία Κική ;
Κ ική . — Ή  κυρία Κική εϊν' έδώ, άλλά τής 

είναι άδύνατον πλέον νά οάς δεχθή.
Τάκης. — Αύτό τό παιχνιδιάρικο ύφος σοΰ στέ

κει θαυμάσια αγαπητή μου.
Κιν.ή.— Κύριε Τάκη, δέν είσαι διόλου σωστό νά 

έρωτεύεαθε μιά παντρεμένη γυναίκα.
Τ ά κ ης.— Παντρεμένη; Ώ σ τε ;
Κ ικ ή . — Ώοτε έγεινε εκείνο πού φοβούσαατε. 

Πάει πειά. Αύτό ήταν δλο.
Άεοολαβει σιωπή δλιγων λεπτών.
Κ ική  — ‘Ελάτε, μήν κάνετε έτσι. 'Επήρατε ένα 

ϋφος καταδίκου Περάστε μέσα, θό αάς δεχθώ σή
μερα γιά τελευταία φορά. Σάς υπενθυμίζω δι ι 
είμαι πλέον παντρεμένη. Δέν θέλω νά ειαθε πλέον 
απαιτητικός απέναντι μου.

ΐ ά κ η ς  — Διόλου Σάς δρκίζομαι ότι θά προ
σπαθήσω νά μή σάς ξαναδώ. Άλλά τί φώς εϊν' 
αύτό; Αέν τραβάτε λιγάκι τά ριντώ;

Κ ικ ή . — Βλέπω χι παλη'ες άναμνήσεις...
Τάχης. — Βεβαίως ή ώμορφες στιγμές δέν ξε

χνιούνται εύκολα, θυμάσαι, Κική, όιαν μέ έδέχτη- 
κες γιά πρώτη φορά μέσα σ’ αύτό τό σαλονάκι;

Κ ική . — Αφήστε τα τώρα αύτά όλα. Τέτοιες 
άναμνήσεις άποτελοΰν στίγμα γιά μιά παντρεμένη 
γυναίκα. Άλλά γιατί κλειδώσατε τήν πόρτα;

Τάκης. — Έ τσι άπό... συνήθεια.
Κ ικ ή . — Ά ,  μά όχι, όχι. Δύιό θά είναι πάρα 

πολύ.
Τ άκης .— θυμάσαι όσαν σέ πρωτοφίλησα, τί με

γάλο καλό σοΰ έκανε τό φιλί έκεϊνο; Καί μιάν άλλη 
βραδιιά πού έμείναμε μαζή στήν ακρογιαλιά ώς τά 
ξημερώματα... Πόσο συγχινημένη ήσουν...

Λ ιχ ή .  — Ί  ώρα πάνε αύτά δλα. Παντρέφθηκα 
πειά.

Τ άχης. — Δέν λέω δχι, άν καΐ αύτο δέν τά 
περίμινα καθόλου. Έγώ είχα κάνει τόσες θυσίες 
γιά σένα.

Κική.-- Ναί, πολλές θυσίες. Δέν θέλω νά δα- 
*ρύζης.

Τ ακης. — Έ π ί τέλους, τώρα έτελείωσαν όλα. 
θά φύγω ανριο γιά τό Σουδάν.

Κ ιχ ή . — Τόσο μακρυά;..
Τ άχης. — Ναί.
Μεσολαβεί πάλιν σιωπή μιαής &ρας. Κ α 

τόπιν δ Τάκης αμίλητος ξεκλειδώνει τήν πόρτα 
καί φεύγει. Α μ ίλ η τη  καί ή Κ ιχ ή  τρέχει ατό 
μπουντουάρ της χαί έπιδιορθώνει τ ' αναστα
τωμένα μιλλιά  της.

Κ αμαριιρα.— Κυρία, έβγάτε ατό παράθυρο νά 
δήτε έναν πού τόν έκοψε το αυτοκίνητο.

Κ ικ ή . — Σιωπή, ανόητη. Μία παντρεμένη γυ
ναίκα δέν βγαίνει ποτέ ατά παράθυρο /

• Α τ τ ί κ

σιά ος των τά τελευταία τής ήμέρας του Ια
καί ρόόαι.

Ή  φαντασμαγορία αΰίη διήρκεσε μέχρι τής 
ώρας, καθ’ ήν έπερχομένη νύξ ήρχισε νά έκτεί- 
νχΐ έξ άνατολών τήν σ<οιεινήν χεϊρα της, καί 
νά βάφη τούς σκιερούς δακτύλους της είς τά 
ύπολειπόαενα ρόδα...

Αίφνης είς τας μορφάς έκείνας τάς άορίστους 
ήρχισε ν’ άναμιγ ύεται έπιμόνως μία μορφή 
ώ ̂ ισμένη καΐ γνωστή, ή όποία μόλις πρό τί
νος ώρας είχέ προσελκύσει τήν προσοχήν της.

Ή  μορφή τής φυγάδος θεριπαινίδος, τήν 
όποίιν παρουσίασε» είς αύτήν ή Ά ϊσ έ Τά χα
ρακτηριστικά έκεΐνα τά αδρά, οΐ οφθαλμοί ot 
πλήρεις ζωής, τό στόμα τό ρόδινον. αί γραμ- 
μ ιΐ  τοϋ προσώπου μέ τήν απαλήν έκφρασιν 
τής κορασίδος καί ταύ(οχρονως μ έτήν έντονον 
έκφρασιν τοΰ άνδρός, ήρχισαν ν’άναμιγνύωνται 
μετά τών φανταστικών μορφών, νά τάς άπορ- 
ροφο'ν, νά έπικρατοΰν καΐ νά τάς αντικαθι
στούν διαλυομένας.

Ή  ονειροπολούσα Σουλτάνα έκλεισε τούς 
οφθαλμούς, ώ ;  έάν ήθελε νά πεισ 'ή  έάν ή 
μορφή έκείνη ήτο πράγματι δημιούργημα τυ- 
χ Ίον τών νεψών τοϋ ούρανο' ή τών νεφών 
τής ίδιας της φαντασίας . .  . Ά λ λ ’ ή μορφή 
έπέμενε . . . Δέν ήτο φανταστικόν είδωλον ! ήτο 
μορφή συγκεκριμένη, ή όποία άφήκεν εικόνα 
οβεσθεΐσαν άπατηλώς πρός στ γμήν έν τφ 
πνεύαατι τής μεγαλοπρεπούς Σο λτανας, άλλ- 
άναγεννωμέ ην κατόπιν καΐ γεμάτην άπό φώς 
ζω ής έν τφ πνεύματι τής φλεγομένης άπό πό- 
υον γυναικός.

Ή  Χαΐδίν έκλεισε τούς όφθαλμούς καΐ τούς 
ήνιιξεν έκ νέου.

Έ νόμιζεν ότι τό είδωλον έκεϊνο θά έσβύ- 
νετο. ‘Αλλά τό είδωλον έπέμενε.

— Περίεργον ! έικέφθη" διατί δέν ήμπορώ 
νά σβύσω τήν εικόνα τής κόρης αύτής άπό τήν 
φαντασίαν μου !

Προσεπάθησε νά άποσπάσ^ τήν προαχήν της 
άλλαχοϋ . .

Ή  είκών έπέμενε. . .
Ή  Χαΐδίν ήρχισε νά σιενοχωρήται. Ή γ έρ θη  

άποτόμως καί έβημάτισεν έντός τής αιθούσης. 
Τό σκότος είχε κατακλύσει ολόκληρον τόν πε- 
ρίχρυσον χώρον . . . ’Αλλά τό φώς τής φαντα
σίας τής Σονλτάνας ύπερίσχνσε καΐ αύτοΰ. Ή  
μορφή τής θεραπαινίδος ένεφανιζετο καί πά
λιν ένώπιόν της. . .

Ή  Χαΐδίν ήρχισε ν” ανήσυχη.
*Εσ ιευσε προς τό μττάξινον σχοινίον καΐ τό 

έσυρε βιαίως.
Ή  Ζαή ένεφανίσθη.
— Ώ ,  έφέντημ’ 1 έκαμεν έκπληκτος ή θαλα

μηπόλος είχες άποκοιμηθή λοιπόν;
— Ό χ ι, άλλά δέν ήθελα φώς. Ή θ ε λ α  νά 

μείνω μόνη.
— Άγαπ<ϊ ή έκλαμπρότης σου νά φέρω 

φ ώ τα ;
— Ν αί, ναί- νά φέρχις πολλά φώτα πολλά.
Ή  Ζαή άτήλθε ψιθυρίζουσα.
— Αύτή ή δύστυχη γυναίκα δίν έκατάλαβε 

άκόμη τί θα εΐπή χαρέμι Σουλτάνου καί τό 
πήρε πολύ βαρειά. Κρίμα είς τήν γυναϊκα· θά 
πάθυ καί είναι πολύ κυλή ι

Μ ετά τινα λεπτά είσήρχετο φέρουοα υψηλόν 
καί πολυτελή λαμπτήρα μέ ύποκύανον κά
λυμμα.

— Είναι ή ώοα τοΰ γεύματος, είπεν ή Ζ ιή .
Ή  Χαΐδίν έ^τράφη πρός αύτήν άφ^ρημένη

καί άπήντησεν.
— Ό χ ι ' νά είδοποιήσυ; δ ϊΐ δέν θά φάγω είς 

τό τραπέζι- θά  φαγω έδώ.
— Σουλεάνα μου, μήπως δέν είσαι καλά ; 

ήρώτησεν άνησύχως ή θαλαμηπόλος.
— Ό χ ι  είμαι πολύ καλά, θέλω  νά φάγω 

έδώ ’ δέν είναι δικαίτμά μ ο υ ;
— Ά ,  μάλιστα.
Ή  Ζαή ύπεκλίθη καΐ άπήλθεν, ή δέ Χαΐδίν 

έρρίφθη έπι τοϋ ανακλίντρου καΐ παρεδόθη 
είς ρέμβην.

Καί πάντοτε πρό τών οφθαλμών της ή παρά
δοξος τής θεραπαινίδος μορφή . .

’ Α γ ω ν ία  «ίν ν ω μ ότο ν

Ό  Τιγράν, έξελθών έκ τής αίθούσης τής 
Σουλτάνος, παρα τή όποίςι έπροτίμησε να τόν 
έμπιστευθβ ή Ά ϊσ ε, ώ ίηγήθη ύπό τής Ζηα, 
διά μέσ υ ήμιφωτισμένων καΐ μυστηριωδών 
διάδρομων, είς επιμήκη τινά οΐ ίουσαν, συγ
κοινωνούσαν μέ τά πλησίον δωμάτια.

(Α κ ο λο υ θ εί)
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Τ Α  Ρ Α Β Α ΣΑ Κ ΙΑ  T O T  Μ Η Τ Ρ Ο Τ Σ Η

Τ Α Μ Ι Α Σ  Σ Ε  Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α

Pi, πώς κατάντησε i  κόσμος τό σ ήμερης ήμέ· 
gay, δπον νά μαοοάς απήγανο καί νάν τονε φτινεις.

Τά ά-τίπροχτες, ποΰμοννα 
λιγάκι ζαλωμένος από βρα
δύς χαί iiv είχα γοΰστο γιά 
ταβέρνα έτράβηξα ίοα γιά το 
οαλόνι τοΰ Μερχονρη.

— Γιιά  σου, άδρεφάχι 
Σπΰρο, τοΰ χάνω χαί ιοΰ 
πασάρω χαί τα δνό χέρια γιά 
χειροφίλημα.

— Καλώς, τό Βλάμη, μοΰ 
κάνει. Τί χαμπαράχια;

— Τί χαμπαράχια, χΰρ 
Σπΰρο ;  Νά ονλο μούχλα χαι 
σοννεφιά χαί μνϊγα χα'ι σκό
νη χαί το μέγα ίλβο. Καμ- 
μιά διαδηλωοούλα iiv Ιχον- 
με ατά οχαριά; Άντε ντε 
χαί πιαστήκανε τά ποδάρια 
μο ι άπό τήν ήανχία.

— Δεν χάνουν τώρα δια
δηλώσεις οί νποψύφιοι, χνρ 
Βλάμη. Τά προγ  ράμματά τονς 
τά δημοσιεύουν στήν εφημερίδα.

— Τίνος τά λίς αύτά, χνρ Σπνράχη ; "Εκλογή 
δίχως διαδήλωση, φωνές, βεγ) αλιχά χαί χανά δνό, 
τρία, τέασαρα χανγαδάχια γιά νά ξυπνάνε ιά αί
ματα, τί έχλογ'ες ειν’ αύτές ; Ρέ, 3 δί φάη 6 Λλ· 
λος χι" δ ί*  «Ig *<’ & 3i φουμάρν χανά δνό πα· 
χέετα πώς θά πά?) νά ψήφισή; Έ ιο ι για τήν 
ψνχή τοΰ πατέρα τον;

— Τώρα θέλουμε ήανχία, χνρ Βλάμη, γυρίζει 
χαί μοΰ χάνει δ Ανήλεος.

Τό φιλότιμο μέ βάρεσε χαχάχαρδα. Τοΰβγαλα 
τό χαπέλλο, τόν {χαιρέτησα οιωπηρώς χ’ ίφνγα. 
Όντας βγήκα δξον, ατάθηχα μπρος ατό σπίτι τον 
χαί οχέφτηχα :

— Ρέ, εισι θά γίν-β ή ονφΜωοη ; "A div άν- 
ταμωθοΰνε ούλοι οί πολιτικοί αντίπαλοι γνρω άπο 
χ&να γιονβέτσι χι' Α δε τραβήξουνε χδνα μπιοτο- 
λάκι αχή διαδήλωση μποράνε νά σννεννοηθοννε 
ίίοτές ; Ό χ ι. Ό  Β λ ά μ η ς

ΤΟ ΠΑΝΟΡΑΜΑ ΤΗΣ ΙΦΑΙΡΑΙ
Μ Ε  Μ Ι Α Ν  Α Ρ Α Χ Μ Ι Σ Α Ν  Μ Ο Ν Ο Ν

Σουρθήχε, περικαλώ, κοψομούατακοι κύριοι 
Ναι κοψομαλλοΰσ' ι κυςίαι, είς τόν φακόν τοΟ 
’Ελληνοπρεπούς καί Έ θνο- 
νοκχονου πανοραμάχου μου, 
δπερ χά γλέπεχε δλα ήλιου 
οκοιεινότερον, χό όποιον 
μία δραχμίσαν μόνον Ιχει 
καί τί «λερώνετε μέ μίαν 
δραχμή; Τήν χοόκαν ή χά 
έμπορορραπχινά;

’Ενταΰθα χό λοιπόν γλέ- 
π·χε τούς κερίους πλερε- 
ξουσίους δπου συσκέπτων- 
χαι νά συνέλθοιν εΐς δ λον 
χινά χόπον, άπαξ καϊ διε- 
λύθη ή Βουλή Συμφωνούν 
χό λοιπόν άπανχες νά συ- 
νέλθουν εΐς χήν οίθουσαν χοΰ Κενχρικοΰ Τα
μείου, ούχί ϊνα μιανθώσιν άλλ' Ινα φάγωσιν 
εαχω καί Σνα άκόμη μιαθόν.

Παραπλεύρως γλέπετε χοί χενχώοαχε, π«ρι- 
κολόβ χά έμπρόσθια πόδια σας διά νά ποραχη- 
ρήξεχε καλώς, μίαν σύζυγον θηλυκήν, δπερ είς 
72 έχών ύπέβαλβν αΐχησιν διαζυγίου εΐς χό 
Πρωχοδικεΐον, χό όποϊον διά νά ποθχι διάζευ · 
ξ ιν  μία σεσουλοειδής συμβία σημαίνει δχι χοΰ 
συζύγου χό λέει άκόμη ή καρδούλα χου καί ή 
δική χης δέν χό λέει. Ό  Φ α ρ α ώ ς

Ρ έ  δ ε ό π ο ιν ίς ,  τ»  μ ο ν κ ο ι! ;ε ς  τ ά  μ α λ 
λ ι ά  ό ο ν  ά  λ ά  γκ α ρ ό ό ν α  κ α ί  μ θ ς  
π α ρ α Ο τα ίν ε χ ς  τ ή ν  Π ά η ιΜ α  Ί ω ά  ν α ;  
#1* α ύ τ ά ,  ρ έ .  Θά ξ ε γ ε λ ά σ η ς  τ ο ί 'ς  δ ν -  
τρ α ς  ι  " Α  Θές ν ά  ό έ  d i'J o v ·: u ι  κ α ί  ν ά  
d i  χ τ χ μ Λ ν ε  ο ϊ λ ο ι ,  δ ιά β α ζ ε  κ ά β ε  Κ ν -  
ρ χ α κ η  τ ό  « Β λ ά μ η » .  Ε ίπ α .

Έ κ Μ δ ί τ α ι  τ ή ν Κ α ρ χ α κ η ν  18 ’ Ο κ τώ 
β ρ ιο ν . ______________________________

Ο  Μ Ο Ν Ο Σ  Χ Ο Ρ Ο Σ  Π Ο Υ  Α Ρ Ε Σ Ε Ι
Ε Ι Σ  Ο Λ Α  Τ Α  Κ Ο Ρ Ι Τ Σ Ι Α

Ή  ·  α  I  α  · ό · » ν *

Λύσεις, συνοδβυόμενσι ΰπό μονοδράχμων, 
γίνονται δεκχαί εΐς χά γραφεία χής «Σφαίρας» 
μέχρι χής 20ής Όκχωβοίοιι. Τ ' αποχελέομαχα 
θά δημοσιβυθοΰν εΐς χό φύ> λον χής 24ηςΌκχο>- 
βρίου.

01 έαωχλείοντες n t f  ισαότερα μονόδραχμα 
λαμβάνουν περισσοτέρονς χλήρον; κατά τήν 
έχχύβενοιν πρός Απονομήν τών βραβείων.

,  Β Ρ Α Β Ε ΙΑ  ΘΑ ΔΟΘΟΥΝ ΔΕΚΑ
Π ρ ώ το ν  X Τρία άρωματικά σαπούνια.
Δ ε ύ τ ε ρ ο ν  :  Μία ώραιοτάχη κχένα γιά χά 

μαλλιά.
Τ ρ ίτ ο ν  ϊ  Έ ν α  πολύ νόοχιμον κομπολόγι.
Τ έτ α ρ τ ο ν  ϊ  Τρίμηνος συνδρομή·Σφαίρας».
Π έμ τ .το ν  :  Μία φιάλη κολώνύς.
" Ε κ τ ο ν :  Τό βιβλίον «Έρωχική έπισχολο 

γραφία».
'Ε β δ ο μ ο ν  ϊ  Έ ν α  κουχί πούδρα
Ό γ δ ο ο ν  ϊ  Δύο μυθ σχορήμαχα «Ίουδήθ» 

καί « ‘Η ρώ καί Λέανδρος».
Έ ν ν α τ ο ν  ϊ  Έ ν α  κουχί λον κούμια.
Δ έ κ α τ ο ν :  Έ ν α ς  χόμος «Σφαίρας».

Τ ’ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΤ Δ ΙΑ Γ2Ν ΙΣ Κ 0Τ  
ΤΟΤ ΤΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ.346 ΦΤΑΔΟΤ 

ΤΗΣ 19*7? ΣΕΠ ΓΕΗ ΞΡΙΟ Τ 
Ά γ α « Λ τ ε  ά λ λ ή λ ο ν ς

Ο Ι Α Υ Τ Α Ι
Λύσεις δρ&άς, έντόί τής ταχθείαης προ-  

Φεομίας, Ιατειλαν οί έξης :
Ν . Πανχελής, Ε λ έν η  Καφέχσου (κλήρ. 3), 

Ν. Νιαβής, Κούλα Κανέλλη; Έ λ λ η  Μωσαΐδου, 
Τάκης Κωνσχανχινόπουλος, ΙΙλίας Πολιχόπου- 
λος, Γιώργος Όρφανόγιαννης, ’Avc. Ίαχρ ΰ, 
Πόνος Ζερβόπουλος, Γιώργος Ζερβόπουλος 
(κλήρ. 2 ), Τααία Άναγνωοχοπούλου (κλήρ. 2,·, 
Μαρία Καλογιαννη, ’Ιωάννης Γκαϊδα·.ζόπου· 
λος (κλήρ. 3), Σχέφ. Παπαδό^ουλος, Ά γησίλ. 
Άβανασιάδης, Ειρήνη Πηχαράκη, Έ μ μ . Κε- 
φαλάκις, Ίω άν. Θεοδοσίου, Γεώ ργ. Ροδίχης, 
Ίω άν. Τριανχαφύ λου, Ί .  Δ. Λαμπρινίδης, I .  
Περοόπονλος (κλήρ. 2), Βασίλ. Γεωργιάδης, 
Σχυλιανός Για^νοπούλ υ (κλήρ. 2), Μαρία 
Θεοδωι έσκου (κλήρ. 2), Δημήχριος Ά . Βαμ- 
βακας (κλήρ. 5), Λιλή Λαγουια, Ίω ό ν . Ίμ π ρο- 
χώρης, Ι’σευή Μαγιάτη, Σ . Ν. Γεωργοσόπου 
λος, Νικ. Μπούφης, Ά θα ν . Μπίθας (κ?.ήρ 2), 
Δ οποινα Μουδανου, Εΰάγ. Πανιελίδης (κλήρ. 
2), Δημ Πεχσίχης, Καλ. Μ ίγκλη, Ίω ά ν. Μα- 
λέρδος, Νικόλ. Τόγκας, Ά θ .  Μυί ωνά; (κλήρ. 
2 ), Χρήσχος Παπαχρήστου Ίόπ π η  Πεχράκη, 
Λούλα Μπούρπον, Δημ. Δεδούσης, Ίω άν. Κ. 
Φράγκος (κλήρ. 2), Σπΰρος Β . Νικολάου (κλήο. 
5), Μιχ. Νικ. Περτέσης (κλήρ. 4), Ά θ .  Ροσό- 
λνμος, Νικόλ, Πυργάκης (κλήτ. 5), Ε λένη  Φι 
λάνδρου, Γεώργιος Σ, Σέρρας (κλήρ. 2), Κων- 
σχανχίνος Σκανχζουρόκης (κλήρ. 2), ΙΙυΰ)ος 
Περίχαρος. Δέσποινα Μουδάνου, Παϋλ. Μαςά- 
χος, Πέτρος Μπεχάρης, Κωνσχ. Μαχαίρας, 
Πανανής Μ πεβεςαιος (κλήρ. Η', Τάσος Ίω σ η - 
φόπουλος (κλήρ. 2 ) , Εύάγγελος Βαμβακούσης 
(κλήρ· 2), Κων. Ζησιμόπουλος, Ιωάννης Φα- 
φούχης (κλήρ. 2 ), Γ . Ν. Ίωάννου, Ίχ σ α  Πα- 
παδοπούλου, Έλισσάβεχ Δάνη, Μαρία Μιχαλο· 
πούλου, Ε λ έν η  Μιχαλοπούλου (κλήρ. 2), Χρή- 
σιος Παπακωνσχανχίνου, Δημήτριος Μιχαλύ
πουλος (κλήρ. 2), Ά θαν. Κίνιος, Δημήχριος 
Μενεχάκη. Κίρκη (κλήρ. 6 ), Σπυρίδ. Μυλωνάς, 
θεμισχ. Πανώρις (κλήρ. 2), Σ . Χρισχοφορί 
5ου, Τάκης Οίκονόμου, Ε λ έν η  Άνχύπα, Ε λένη  
Κβχρή, Νικόλ. Σάμιοε, Χρισχίνα Άνωμερίχου 
(κλήρ. 5 ), Άδαμανχία Κυπαρ>σσο«ούλου (χλήρ. 
2), Je a n  C ofinas, Βάσαω Kuqx< βελλα, Μαρία 
Καρκαβέλ?α, Τάκης Κοχσιφολόγος, Παύλος 
Τσελίχας, Δημ. Μαριολόπουλος, Καίχη Α Ζη· 
σοπούλου, Σπυρίδ. Τσάκαλος, Γεώργ. Μαύρο 
γιάννης, Γεώ ργ. Πουλάκης, Ή λ . Κονιόπουλος, 
(*Η  «ίνν έχεχα  τ ώ ν  ό ν ο μ ά τ ω ν

t i e  Α ν  7 η ν  Σ ε λ ίδ α )

Π ιοδ ίκ ου  μ" π ’Ι ί  μ',
Καλλίχ’ρης μιάν ώρα ίλεύχερη ζο ιή , πάρεξ 

σοράνχα χρόνια οκλαβιά κί φυλακή καί ΰπαν· 
δρους βίους. Ίχούχ·. υ χό ρηχόν είπι δνχας 

πανχρεύιηκι οΰ μα- 
καρίχ’ς ού Ούδυσ- 
σέας. Γ ιά  δαύχου 
ίπήρι χούν έμμαχιώ 
χου κί ρίχχηκι σάν 
χοΰ καρχαρία στή 
θάλασσα ΓΑ,έπ’ς Ισχέ· 
φχηκι ού άνθςουπος 
δχι καλλίχ’ρης εΐνι 
νάν^ς νά κάν’ς μί χά 
κύματα πέρι μέ χή 
γ ’ναίχα Γιά  νά μή 

σχά πουλυλουγάου, ίπέρασα προυχτές άπ’ χού 
Ιμπορικό, δπ’ ίπήες μαθές γιά νά σ’ π^ρ’ν 
χομία γιά νά χσουνχάρχις κ ’ ίλόου σ ’ χά ξυλου
μένα οίκουνομικά μ’ .

—Ή ρ θα χι, μ" λιέει ού δμπονρας, γιά νά 
πάρ’τι χήν άπάνχ’σ ι;

— Μάλισχα, χ’ κάνου. *Η κυρία δπ' ήρθε χά 
προυχτές εΐνι γ’ναΤκα μ ' νόμιμος κί άνιξάν- 
χληχους.

— Νά χήν χαίρεσθε, μ" κάνει ίκειός. θ&χειι 
φαίνεχι άνάγκη νά δουλέψω κ" ή κυρία σας.

—Εΐνι νά χού ρουχφς; Ά μ ’ γιά χά μαλλιά 
μονάχα χ'ς Πιρδίκους, δπ' θέν κάθε βδ ο υ μ ά δ Ί 
κόψ’μου, θέλου ένα πιοίδρουμο» λιφχά. Ά σ ι  
δπ' ίτώρα μ’ ζητάει λιφχά νά κάνω μ ινικιούρ 
κί σχά μάχια χ ’ς . Γιά δαύχου άπουφάσι?α νάν 
τή βάνου νά ίργασί)^·

— Κ ί  πόσου θ έλ ’ χ ι ; μ' άρουχάει.
— Κάνα χ’λιάρικου.
— Ίφχαρίσχους, μ’ κάνει Νά πιρνάχι κάθε 

πρώχ’ νά πίρνεχι χοΰ χ'λιάρικου.
— Μιρσί, χ' λιέου. Κί πόχε θέχι νδρθ^ ;
—Ά ς  μήν 2ρθχ), μ’ κάνει. Δέν χρειάζεχι 

νάνι ίδώ.
—Δέν ίννουώ.
—Ό χ ι, δχι. “Ας μίν έοχεχι νχίπ. Ίγ ώ  θά 

σάς δίνου χού χ λιάρικου γιά χό χαλό πού θά 
μοΰ κάνιχι νά p-ή χήν άφήσ’ τι νάρθ^] διόλου.

Καχέβ’σα χου κιφάλ’ μ’ πιού κάχου κ’ έφυα. 
ΕΙχι δηλαδής δίκιου οΰ άνθρουπος. Τέχοιου 
ζούδιου δπ’ εΐσι καλλίχ’ρης \ύ. π λερώνω χινάς 
πέρι νά σέ γλέιηβ.

Ταϋχα κί μένου, γειά σ’ κι’ άνχίου μ’,
Μήτρονς Κονρνόγαλονς

Α Π Ο  Τ Η Ν  Ζ Ο Η Ν  Τ Ο Ν  Ν Ε Ο Π Α 0 Τ Τ Ο Ν

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΧΟΡΙΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣΗΜΟΝ 
Ώχρωτατον μήτερ μου,

Έληψον καί χήν τελεπχαϊαν έπι σχολήν σας 
καί σάς έχρέωσα μέ μίαν δραχμήν μεχαλ/ ικήν. 
δπερ έλησμονήσαιε νά συγκολλήσεχε γραμμα- 
χόοημον καί χό έπλέρωσα έγώ, έξ ένεκεν δπου 
λοχχαροΰσα νά λάβω ειδήσεις σας καί ένόμι- 
ζον δχι ή έπισχολή είναι xgO Γιώργη, δπου μοΰ 
κάνει κόλχε καί μέ κερνάει μασχίκα. Άλλά 
φεΰφου1

Ώραΐα μοΰ περιγράπχεχε είς χήν έπισχολήν 
σας δχι θά χωρίσετε μέ χόν παχήρ μου, δπου 
ούχός ό σκολασχικός δέν σάς άφίνει νά κόψεχε 
χά μαλλιά σας καί μπράβο, πολύ καλά έκάναχε 
καί σείς καί χά έκόφσαχε μέ χό ψελλίδιον 
δπου κόπτουν ά λά γκαρσόν χά μαλλιά χών 
γιδέων. ΧωρΙσχε λοιπόν γλήγωρης διά νά 2λ- 
θετε ένχαΟθα νά ζήσωμεν ώσπερ πολάκια βίς 
Ινα καί τό αύχό κλωβίον.

Σάς χαιρετώ άδειαλείπχω: καί οάς περιμένω 
ψυχορραγούσα, ή θυγάχερ σας Β έττα

Ιον
0 ΓΑΜΟΣ ΤΗΣ ΓΡΗΑΣ ΠΑΝΤΟΦΛΑ!

2ον
ΤΟ ΦΡΕΝΟΚΟΜΕΙΟΝ 

Ή δνο αύτές Θανμάάιες καί ζεκαρ- 
όι<ίτχκέ( κωιιψοίες τοί>Παάνάλη»1τέλ- 
λοντα» είς όποιον έμβάόη καί 5ι& τά 
δύο τεύνη δρα .̂ 4.

Ιίαραγγελίαι *ίς τά γραφεία τΐίς 
«Σφαίρας».

ΒΑΔΙΖΕΤΕ ΔΕΞΙΑ ΓΙΑΤΙ ΑΡΙΣΤΕΡΑ ΒΑΔΙΖΕΙ 0 “ΒΛΑΜΗΣ,,
Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ  ΟΛΟ Μ Ε Γ Κ Λ Α  Κ Α Ι Μ Υ Σ Τ Η Ρ ΙΟ . —  ΑΠΟ  Τ Η Σ  ΐ δ Β Ϊ  Ο Κ Τ Ω Β Ρ ΙΟ Υ  Κ Α Θ Ε  Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Η
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ΟΙ Α©ΛΙΟΙ ΤΩΝ ΑΟΗΝΩΝ
r n ©  ΙΩ Α Ν Ν Ο Υ  Κ Ο Ν Δ Τ Λ Α Κ Η

(Συνέχεια ίχ  τοΰ προηγουμένου)
Έ π ί χέλους ή Σχαμαχίνα καί ή μασχιχοΰ 

ίφάνησαν σνμφωνήσασαι, ναίχοι ή δευχέρα 
έκαιιε μορφασμούς γυναικός, ή όποία επραξε 
κάχι χι χωρίς νά χό θέλχ), άπό ύπερβολικήν 
καλωσύνην.

Ή  μασχιχοΰ άπεμακρύνθη μειά χούίο, χών 
άγυιοπαίδων έπαναλαμβανόνχων έμπ ικχικώς 
χήν συρχήν φωνήν χης, ή όποία χώρα έτρεμε 
περισσότερον :

— Μασχίχα καλή, μασχίχα 1
Ή  δέ Σχαμαχίνα έπέσχρεψΒ καί κούπχουσα 

κδχι είς τό Ουλάχιον χής έσθήχός χης, άνέβη 
είς χό οίκημά χης.

Τώρα χύ βλέμμα τών γειχονισσών έξέφρϋσεν 
άπορίαν.

Τό πρόσωπον χής κίτρινης γειχονίσσης δέν 
έφαίνετο καχηφές, ώς ίσως άνέμενον.

Άλλ" ό γυναικείος έγκέφαλος είς χοιαϋχα 
ζηχήματα έχει όξυτάχην άνχίληψιν καί ή απο
ρία χων δέν διή κεσεν έπί πολύ.

Καί άπεσύρθηααν, άφοΰ άνεκίνησαν χούς 
ώμους, ώς θ έ  ονσαι νά εΐπουν :

— Τ ί μάς μ έλ ει; Καχά διαβόλου !
Ά λλ’ δοφ καί άν ήθελον νά κρύψωσιν 

άπ’ άλλήλων χούς χελευταίους δναλογ.σμούς 
χων, δέν ή^υνήθηταν νάνχισχώσιν είς χούς 
νυγμούς χής γλωσσαλγίας κοί χής περιεργείας. 
Καί μετ’ όλίγον έθεάθτσαν κρυφομιλοΰσαι 
ζωηρώς εΐς χό βάθος χής αύλής καί ρίπχου- 
σαι λοξά β/ έμμαχα είς χήν καχοικίαν χοΰ ΰπο- 
δημαχοπο ιον.

— Μά χί γίνεχαι πάνω ; είπεν έπί χέλους 
μία έξ αΰιών. Ή  Τηνιακή δέν ακούεται.

— Μήπως άκούεται αύχό χό κακόμοιρο χό 
«ορίχοι ποτέ ; είπεν ή νεωτέρα, ήτις πάνχοχε 
διέκειτο συμπαθώς πρός χήν Μαριώραν, μόνον 
διότι Ισως δέν έχώνευε περισσόχερον τήν άλ
λην, χήν Σιαμα ίναν,

— Ά μ ’ σοΰ είναι δά κι’ αύιή μία ! είπεν ή 
γραία ή όποία είς μάχην είχε προσπαθήσει νά 
χοποθειήσυ «οέ κανένα χίμιο μέρος» χήν · εά- 
νιδα. Τί  ̂κόλλησε, σάν γραμματόσημο, στό ξένο 
σπίχι καί γίνεχαι καθημερινό σκάνδαλο ;

— Καί χί θά φέρη άκόμη 1 είπεν ή χρίχη 
μέ ήθος άνθρώπου μεγάλα δεινά προΐωνιζο· 
μένου. Έχάθηκαν ιά  σπιχια νά ϊχάχι νά δ ^  
λέψ υ ; Έ γ ώ  νά σάς πώ —ό Θεός νά μέ συγχω- 
ρέσχι — άρχισα νά πισιεύω, πώς είν’ άλήθεια 
αύχά πού λέει ή Σχαμαχίνα.

— Θέ? ει καί ρώχημα; είπεν ή γραία. Τό 
πράμμα είναι φώς φανερό. Τά χαίριασε μέ 
χόν χσαγκάρη καί χώρα κυχτάζουν πώς νά 
βγάλουν άπό χή μέση χή Σχαμαχίνα. Σου είναι 
αύχή μιά παμπόνηρη! Καί είπε μέ χό μυαλό 
χης· χί άνάγ»η νά πάω ’γώ νά δουλεύω νά 
βασανίζωμαι; Δέν χωρίζω χόν χσαγκάρη άπό 
χήν γ> νοίκά χου νά χόν πάρω ‘γ ώ ; Είναι καί 
μορφοκαμω μέ \ η . ..

— Ό χ ι  δά καί τόσο, είπεν ή νεωιέρα μέ 
μορφασμόν διαστρίψιντα χό πρόσωπόν χης, 
ώς έάν κ ιχέπινε κάτι χι ξυνόν κ·Η δυσάρεσχ ν. 
Ύ σ τερ α  άπό όλίγα χρόνια νά δής πώς θά 
γείνχ). Δέν θά πιάνος χρυσό μήλο άπό χο χέρι 
χης. ΕΙν’ άπ’ αύτές τ ή ; ώμορφιές πού δέν δια- 
χηροΰνχαι.

Ή  νεωχέρα τών χριών γυναικών, τεσσαρα- 
κονχοΰχις περίπου χήρα, ώς χούλάχισχον ελεγε, 
διόχι ούδείς έγ ώριζε χό πί.ρελίίόν χης, περί 
χοΰ ό.τοίου άφηγείχο μνθώδη πράγμαχα, είχεν 
άξιώσεις άκόμη, ? ι 'δ  δέν ύτέφερε νάποχ.αλέσ^ 
χις άλλην ώραίαν ένώπιόν χης. Καί διά χοΰτο 
οί λόγοι χής γραίας καί χίς οίδε ποϊαι άλλαι 
σκέψεις χήν έχιιξαν άμέσως εΐς χό εχθρικόν 
σιραχόπεδον.

Καί μεχ' όλίγον ήρχισε νά έκχοξεύ^ καί αύχή 
χά βέλη χης καχά χής δ.σχυχοΰς νεάνιδος, 
ήτις ούδένα είχε πειράξει.

Άλλά χά κιΐκολογήμαχα χών γυναίων διέ
κοψε χό άκουσμα συνδιαλέξεως έρχομένης έκ 
χής κσχοικίας χοΰ υποδηματοποιού.

Ή  Σχαμαχίνα ώμίλει ήρεμώχαχα μετά χή; 
Μαριώρας

Καί ή φωνή χης μάλισ -α είχε χόνον σχεδόν 
φιλόσχοργον.

Πώς αύχό χό θαύμα;
Ή  Μαριώρα Ικλαιεν έχάνω απαρηγόρητα, 

καταρωμένη χήν μοίραν χης, καί έν χή απελ
πισία χης έσκέπχεχο νά δώσο χέλος είς χήν 
ζωήν χης,  ̂ ή ότοία δχ*· μό.ον δι' αύιήν ήιο 
βάσανος, άλλά καί είς άλλους έγινεγο άφορμή 
ερίδων καί σχενοχωριών.

Ό χαν δέ ή Σχαμαχίνα άνέβη, έπλησίασε καί 
τής είπε μέ φωνήν αποφασιστικήν :

— Νά μέ συμπαθές, κυρά Σχαμαχική, γιά 
χό κακό πού σοΰχω κάμει, χωρίς νά τό θέλω. 
Έ γ ώ  δέ θέλω  νά δίδω βάρος είς κανένα καί 
γι’ αύτό έφυγα χαί χθές, μά ή χύχη μου είναι 
κακή κι' άν.ιποδη. Ά λλά πάλι δέν θάρχόμουνα 
πίσω νά οάς παραβαρύνω, αν δέ» μοΰλεγεν ό 
Μασχροκωσχανχής δχι σήμερο, έξω άηό θά 
ναχο, θαΰρχι σπιχ» νά μέ βάλη ΕΰρΉ δέν εϋρΐ] 
δμως, έγώ θά φύγω σήμερο κι’ δ,χι θέλει ό 
Θεός άς μέ κάμχ].

Παροδόξως δέ ή Σχαμαχίνα ού μόνον δέν 
χήν διέκοψεν εΰθύ; είς χάς πρώτας λέξεις, ώς 
επραχχε πάνχοχε, άλλά καί χήν ήκροάσθη σχε
δόν εύμενώς, καίτοι οί μή χο/μώνχες \ά προ- 
σαχενίσωσι χήν νεάν.δα οφθαλμοί χης διεχή- 
ςοιν  χήν άγρίαν αύχών λαμψιν.

— Πολλά μοϋχεις καμωμένα, άπήνχησεν, 
άλλ’ άς π ίνε, έγώ δέν είμαι κακή. Καί δέν μέ 
μέλει, μείνε κ ι’ άπόψε, άλλ αύριο νά φύγχις, 
να πάψΉ ή φωχιά πού μπήκε σχό σπίχι μου.

— "Οχι, θά φύ/ω άπόψε, κοκχώνα Σιαμα- 
χική, μόνο περιμένω χό Μασχροκωσχανιή νά 
δώ είνία θά μού πή.

Ά λ λ ' ό Μασχροκωσχανχής δέν επέσχρεψε 
χήν μεσημβρίαν, έπανήλθε δέ άργά, κατά χήν 
έβδόμην μόλις ώραν, άγριος καί συννεφωμέ- 
νος, ώς ιΐχεν άναχωρί.σει.

Ή  Σχαμαχίνα έφάνη καί πάλιν χαπεινή, ώς 
λησμονήσασα πάνχα χα γενόμενα καί έτοιμη 
νά χραπή ειρηνικήν όδόν.

Τ Ι  Ψ Ι Θ Υ Ρ Ι Ζ Ε Ι  Ο  Ε Ρ Ω Σ
ΙΙάω^χοντά— στήν axaxfl Μ πε- 

[μ π έ χ α ,  
τής_λέω^στ’ αντί λόγια τρελλά 
χαί τής σηχώνω τά μυαλά 
χαί πιάνει πέντε δέχα 
ή αχαχη Μ πεμπέχα  
χαί γίνεται γυναίκα 
ή αχαχη Μ π εμ π έχ α ... 

Σάν)τραγουδώ  — τρελλαί- 
[νονται χ ι ’οι γέροι, 

κ ι' αν είν’ κανένα; ραμολί 
παίρνει χ ι ’ αυτός φωτιά 

[π ο λ λ ή , 
χαί μ ’δλο πού δεν ξέρει 
πώ ς ϋ·ά τά χαχαφέρ·η, 
γυρεύει ναβο’η ταίρι 
μέ τό τό ραβδί στό χέρι...
Π άω  κοντά— σέ μιά γρ}/ά 

[ χοντρέλλα 
οτ’αύτί της γλυκοτραγουδώ 
καί μιά άπό χ εΐ καί μιά 

[  Από δώ
τής ερχεταισάν τρέλλα, 

παίρνει μπογιές, πι- 
[νέλα , 

γίνετ' άκουαρέλλα 
καί λέει, ελα ελα ... 
Λέω χοντά— σιά όί- 
[ βγαλτο παλληχάρι 

ενα τργουδι μον γλυ- 
[χ ό ,

hC αυτό σάν νοιώϋ'Τ] Ό-ηλυχό 
με γλύκα καί μέ χάρι, 
σπαράζει σάν τό ψάρι 
καϊ πάει μεζε νά πάρη  
τό άΌ'ώο π α λληχ ά ρ ι...
Σάν τραγουδώ—στην τί- 

[  μια παντρεμένη, 
παιδιά και σπίτι λησμ,ο- 

[ν ε ΐ,
τόν άντρα της περιφρο- 

[  νεΐ,
κρυφά ά π ’τό σπίτι βγαί- 

[  νει
καί ο ' αλλονε πηγαίνει, 
ποΰ χάπου τήν προσμένει 

ή τίμια παντρεμένη...
Π άω  κοντά—στο γάτο με παιγνίδια
μέσα στ’ αυτί τόν γαργαλώ
καί τόν ξυπνάω σάν τρελλά,
τόν ζώνουνε τά φίδια
καί πάει ατά κεραμίδια
χ ι ’ αρχίζει χά παιγνίδια
ψηλά στά κεραμίδια...

Πολύβιος Δημητρακόπονλος

Όύποδημαχοποιός όμως παρέμεινβν άκαμπχος.
— Τ ί σοΰ είπα, μωρή σχρίγγλα, χό π ρω ί; 

άνεφώνηοε Νά χαθής όπ’ έδώ άμέσως, άμέ
σως νά μή σέ βλέπω 1

Καί άρπάσας αύχήν άπό χόν βραχίονα χήν 
έιίναξεν είς χο άκρον χοΰ δωμαχίου, δπου έπε
σε ν ώς οωρές οστών.

Ή  Μαριώρα ώρμησε μεχαξύ α4χών, Ικε- 
τεύουσα χόν ΰποδημαχοποιόν:

— Μαβτροκασχανχή, ν χαρής χά παιδάκια 
σ ο υ !.. Τ ί σοϋ κά ν ει;,. Δέν είναι κακή...

Ά λ λ ’ ό ύποδημαχοπυίός άπωθήσας ήρέμα 
χήν ν εάνιδα :

— Τήν ξέρω έγώ, ίίπε, καλλίχερα άπό σένα, 
πού μέ βασανίζει χώρα δέκα χρόνια.

Έ π ειχα  δέ πλησιάσ ς χήν έ ιι καχά γής σύ
ζυγόν χου :

— Νά γκρεμοχσακισθής άπ' έδώ, βρώμα, 
χής είπε, γιαχί θά σέ πεχάξω άπό χό παρά
θυρο ! Νά πφς σχή μάννα σου χή μάγισια !

— Θά φύγω, Κωσχανχή, μόνο μή μέ κχυ- 
πφς, ίίπεν ή Σχαμαχίνα μέ φωνήν χαοχερικήν 
καί χαπεινήν μάρχυρος. Ά ν  δέν λυπάσαι ’μένα 
πού σοΰκαμα χά μεγάλα κακά, λυπήσου χά 
παιδιά μώς, πού δέν σοΰ·:αμαν τίποτε.

Καί ώς διά νά ένισχύση χήν ιύγλωχχον άγό- 
ρευσίν χης, έ.εφανίσθη χήν στιγμήν έκείνην 
χό μεγαλή ερον χέκνον αύτών, μέ χό αιώνιον 
κομμάιι χοΰ ψωμιοΰ είς χήν χεϊρα, μέ χήν 
αιώνιον ύϊρασίαν είς χ. ν μύεην κ ί συνεμα- 
ζεύΒη πλησίον χής μηχρός χου, ώς θέλον νά 
χήν προστατεύσχ).

Ό  ύποδημαχοποιός ήσθάνθη καμπτομένην 
χήν όργήν χου, άλλά, καχαβαλών προσπά
θειαν, ε !π ε :

— Μεχά μιά ώρα νά μήν είσαι ’δώ. Άκοΰς; 
Γιαχί θά φύγΐ]ς μέ άσ/,ημο χρόπο. Έ .ιε ίς  δέ 
μπορούμε πια νά ζήσωμκ μαζί.

Ή  Σχαμαχίνα ήγέοθη έπιπόνως, έσχέναξεν, 
ώς άναξιοπαθούσα γυνή, καί είσήλθεν είς χόν 
θάλαμον, ώθήιασα χήν θύραν καχόπιν.

Ό  δέ Κωσταντής έρρίφθη έπί τοΰ άνακλίν- 
τρου καί στηρίξος χό μέχωπον έπί χής χειρός 
χο j  έβυθίσθη είς μαύρας σκέψεις.

Καίχοι δέ Ισως χό μέγισχον μέρος χών σκέ- 
ψεών χου άπησχόλει ή Μαριώρα, έλησμόνησεν 
ένΧίλώς χήν παρουσίαν αύτής, ή όποία Χσχαχο 
είς μίαν γωνίαν, ώς θέλουσα να έξαλειφθή έν 
χή σκιφ.

Δ ς έκινήθη διά νά πλησιάση καί δμιλήσχι 
π.)ές χόν ΰπο?ημα*οποιόν, άλ/.' άχολμία χις, 
οίσθημά χι, μεχέχον φόβου καί αίδοΰς, χήν 
άνεχαί·ιζεν.

Ά λ λ ’ ήτο άδύναχ ν νά μείνυ πλέον είς χό 
σπίχι έκεΐνο. Ά φοΰ μάλισχα ό ύποδημαχοποιός 
άπέπεμπε χί ν γυναΐκά χον, πώς ήδύναχο νά 
παραμένω οΰϊή είς χό σπίχι χου ;

Ή  παρθενική χης αιδημοσύνη χήν ήμπόδιζε 
νά παρατείνω περαιτέρω χάς σκέψεις χης. Ή  
ιδέα δέ δτι μετ’ όλίγον θά έπα· ήρχετο ή Σχα- 
ματίνα, χής έδωκε χό θάρρος νά πλησ.όσΉ 
καί νά εϊπ|] πρός χόν ΰποδημαχοποιόν μέ φω
νήν μόλις άκουσθεϊσαν:

— Μαοτροκωστανχή, έγώ θά φύγω.
Ό  ύποδημαχοποιός άνεχι,νάχθη ώς άφυπνι- 

σΟείς καί χήν προσέβλεπεν άπορών, ώς έάν 
είχε λησμονήσει χήν πρωινήν χου ύπόσχεσιν.

— Ντι φύγιος ! . .  Καί ποΰ θά πςίς ;
— Ξέρω κ ’ έ γ ώ ;. .  Δέ μ ο ΰ *ες...ό χ ι...
— Ναί, σούπα... άλλά... μείνε κι' άπόψε... 

Τώρα ή λεγάμενη θά φύγο...
Άκούσασα ή Μαριώρα χούς λόγους χούχους 

καί διιδοϋσα χάχι χι δειλόν καί άναποφ-ίσισχον 
ύποχρέμον είς χό βάθος χών οφθαλμών χου, 
καχελήφθη ύπό άληθοΰς χρόμου, ώς έάν ήκουε 
λόγου, άθεμίχους, καί έν χαραχή διηυθύνθη 
πρός χήν κλίμακα.

Ά λ λ ' ό ύποδημαχοποιός άναχιναχθβίς μετά 
χάχους χήν έκράχησεν έκ χοΰ βραχίονος.

— Ποΰ π § ; ; . .  Τ ί επ ο θ ες ;..  χής είπε μέ 
τόνον άνησύχου στοργής Περίμενε σοΰ λέω ... 
Αύτή θά φ γυ.,.νά τώρα, χώρα δά θά <ρύγΑ ..

Καί ώς παραζαλισμένος έπανελάμβανε χήν 
διαβεβ ’ίωσιν δχι ή σύζυγός χου θά έφευγεν.

Ή  κόρη έτραβιΰίτε τόν βραχίονά χης, έχοίμη 
νά δαχρύση.

— Ά φ η σ έ με, Μασχροκωσοανιή... Τ ί ; θ έ 
λεις νά π 3οω άπό χό π α ρ α θ ύ ρ ι Τ ί  θέλω  έγώ 
έδώ, άφοΰ διώχνεις χή γυναίκα σου ;.. Γιαχί 
χήν δ.ώχνεις θά φύγω !

Ά λ λ ’ ή χυλώδης χειρ τοΰ χεχνίχου χήν έκρά- 
χει σφικχά, ή δέ φωνή χου, ή όποία ύπέχρε- 
μεν εκ χρυφεράς συγκινήσεως, ελεγεν :

( '  Ακολουθεί)



β

ΤΑ ΚΑΛΛΙΤΕΡΑ ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ

Η ΜΙΚΡΑ ΑΝ0ΟΠΩΛΙΣ
Τοΰ ΑΛΕΞ. ΔΟΤΜΑ (ngrpoc)

— "isνα ώραϊον τριαντάφυλ’ ον, κύριε ;
Μόνον διά νά άκούο αύιό ό Παϋλ ·ς Ρανδάλ

ήρχετ··» καθ' έχάστην εσπέραν κοϊ έκάθητο είς 
χήν αύλήν χοΰ χαφφενείου, «δ όφόρος είς χόν 
θόρυβόν χών βομβούντων ώ ; μέλισσαι γύρω 
χου θαμώνων.

— Έ ν α  ώραϊον τριαντάφυλλον Ι,.ένα ώραϊον 
γαρύφα/λον, κύριε ; . .  ΕΙς το άχουσμα χής φω
νής α ύιή ; άνεσκίρτηαεν ό Παΰλος. Είχεν έλθει 
πάλιν ή μικρά άνθοπώλις.

Ή χ ο  ενα κοςιτσάκι δώδεκα έχών περίπου 
μέ μόλις διαγραφόμενα χαρακτηριστικά, έν 
τουχοις όμως κομψά, έκ χής λεπχόιη'ος χών 
όποιων έκρινε χις όχι ή μικρά θα είχε καχα- 
γω>ήν, μή συμφωνούσαν μέ χήν δυαχυχή καχά- 
σχασιν χης.

Περιεπάχει άργά, σεμνή καί γαρίεσσα,προσ- 
φέρουσα είς χούς θαμώνας χά όλίγα άνθη χοΰ 
πανεριού χης

Καί ποό ένός μηνός, έλχυσθε·ς έκ χής νοη- 
χείας χής νεότηχός χης, ό Ρανδάλ, προσβληθείς 
ύπό μιάς άνεξηγή^ου έντυπώσεως, ήρχε.ο νά 
χήν άκαύχι, νά χήν βλέπη, νά άγοραζη κάχι άπό 
αύχήν.

Πρό δύο έχών είχε χάσει χαύχοχρόνως μίαν 
θελκτικήν σύζυγον καί μίαν άξιολάιρευχον κό
ρην έξ έχών. Καί χό φοβερόν αύτό πλήγμα 
χοΰ είχ*ν ανοίξει βαθεϊαν πληγήν εύρέθη uno- 
τόμως άνευ οίκογΒνείας, άνευ ελπίδων, άνευ 
άγάπης, άνευ σκοπού.

Έ ά ν δίν ήσαν αί άσχολί·. ι μιάς ένδιαφερού- 
σης βιομηχαν.κής ύποθέσεως, ή ΰπαρξίς χου θά 
καχήνια άπαρηγορητος χηρεία.

Έ ν  χούιοις ή μελαγχολία χου ήλαχχοΰχο, 
άφ’ όχου έπήγαινε καί έβλεπε χό παιδιον αύχό, 
όπερ, πράγμα παράδοξον, ώμοίαζε χής προσ
φιλούς άποθανούσης κόρης χου. Ή δ η , όχβ 
έλευκανθη ή κόμη χου, όχε όλοι ot προσφιλείς 
χου είχονάποθάνει, ή μικρά άνθοπώλις ήιο  χό 
μόνον όν, όπερ χόν συνίδεσεν έκ νέου πρός 
ιόν κόσμον.

Πολλάς φοράς είχε δοκιμάσει νά χήν ερώ
τηση νά μαθη χήν καχαγωγήν χης, χήν δια
μονήν τη-, άλλά έκείνη ύπεξέφευγε χαραγμένη, 
μέ μόνον εν γλυκύ εύχαρισχώ διά χά άνθη που 
ήγόροζεν.

— Ένα ώραϊον τριαντάφυλλον, κύριε ·, έπα- 
νέλαβεν αΰιη, μειδιώσα.

— Μάλισχα, μάλιστα, έκαμεν οδτος, ένφ χό 
βλέμμα χου έτωχίξεχο ύ ιό μ άς ένδομύχου χα
ράς. Καί λομβάνων μίαν άνθοδέσμην χής έθε- 
σεν είς χήν χεΐρα έν χάλληρον.

— Π ώς ονομάζεσαι; χήν ήρώτησε μετάγλυ- 
κύτητος.

— Βιολέχχα, άπήνχησεν οΰχη, άποσύρουσα 
χήν χεΐρα χης. Εύχαρισχώ, κύριε, εύχαριστώ, 
άνεφώνησε πλήρης χαράς καί άπομακρύνθη 
καχαπόρφυρος.

_Καί ένφ οΰεος εύτυχής άνέπνεε χό άρωμα 
χών ρόδων, οΰτη έξήρχετο τρέχουσα πρός χόν 
δρόμον:

Αίφνης μία όξεΐα κραυγή άνιήχησεν. *0  
Ρανδαλ, βέραιος δ si έκείνη ήτο, ώρμησεν έξω. 
Ή δ η  μερικά πρόσωπα είχον συνο,θροισθή πρό 
τοΰ αναισθήχου παιδίου, άπό χό μέχωπον χοΰ 
όποίου έρρεεν οίμα. Ά μέσω ς έμάνχευσε. Τ ρέ
χουσα ή μικρά δέν παρεχήρησεν χό πεζοδρό- 
μιον καί ριφθεϊσα μεθ όρμής έπί χοΰ έδάφους 
έκτύ,τησεν είς χήν κεφαλήν.

Χω ρίς νά είπή λέξιν ό Ρανδάλ έκυψεν, έλαβε 
χό παιδιον καί χό έφερε μέχρι χοϋ πλησιεστέ- 
ρου φαρμακείου.

Ή σθανετο χήν καρδίαν τ ι ς  πάλλουσαν έπί 
τής ϊδικής χου καί χοΰχο χόν έκαμε πρός στιγ
μήν εύτυχή.

' Ω ! έάν ήτο κόρη του, θά είχε χό δικαίωμα 
νά τήν χραχήση διά πάντα μαζή χο υ ! Ποία 
ιδεαΐ Έάν ήδύνατο... Ό χ ε  άνεσήκωσε χά βλέ
φαρά χης χην ήρώχησε πού καχοικεϊ.

— Μακρά, πολύ μακρά !
— ’Αλλά ποΰ λοιπόν; Θά πάμε μαζή έκεϊ 

μέ χό άμάξι.
(— Ώ !  όχι! όχι! Έ ά ν μέ 'δοΰν μαζή μέ ένα 

κύριον θά μέ δείρουν,
— Π ώς; οΐ γονείς σοΰ σέ δέρνουν ;
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— Δέν έχω γονεϊς.
— Ά λλά  ποΰ μένεις λοιπόν ;
— Στό σπ,ήιι χών άνθρώπων ποΰ μέ βρήκαν.
"Οταν δέν χούς πηγαίνω πολλά λεπτά μέ

δέρνουν. Πολλές φορές έσχέφθηκα νά φύγω. 
Ά λλά  δέν έχω κανένα σχόν κόσμον καί είμαι 
τόσο μικρή. Μένω διά νά τρώγω καί να κοι
μάμαι

— Π ι» χ ό  παιδί, εΐ.τεν ό Ρανδάλ.
Ή  μ ι κ ρ ά  ά ν θ ο π ώ λ ΐΓ ,  μ έ  δ ε δ ε μ έ ν ο ν  χ ό  μ έ -  

χ ω π ο ν ,  ε ί χ ε ν  ά ν α λ ό β η  κ α ί  έ σ η κ « θ η .

— Τώρα οάς εύχαρισχώ, κύριε, φεύγω, γιαχί 
πρέπει νά πωλήσω χά άνθη μου.

— Μή φευγκς, χήςεΐ.χε μέ τρυφεράν φωνήν.
ΕΙααι πληγωμένη πρ πει νά φροντίσω διά

σέ- έλα μαζή μυυ.
— Ά λλά πρέπει νά γυρίσω σπήχι, θά μέ 

δείρουν!
— Δέν θά ξα'απφς ποχέ πειά, άν θέλης. 

Έ χ ι ι ς  έμπισχοσύνην είς έμένα ;
Τόν έκύχ-αξεπαραιεχι,μένως ιίςχ ο ύ ; οφθαλ

μούς ναχ’ άρχας, χατό ιν άπό κεφαλής μέχρι 
ποδών, διστάζ.υσα, φοβούμενη, κινούμενη ίσως 
έξ έμφύτου σεμνότηχος.

— Λοιπόν θέλεις νά είμαι ό μεγάλος σου 
φίλος ;

—Έ  καλά! μάλισχα. Δέν εΐσασχε σείς κακός.
— Λοιπόν έλα.
— Τήν άνεβίβασεν ε ί ;  μίαν άμαξαν καί χήν 

ώδήγηοεν είς χήν οικίαν χου. Ίή ν  έπομένην 
ή Βιολέχχα προσεβλήθη άπό εγκεφαλικών πυ- 
ρειόν' ό Ρανδ <λ έκαλισε χόχε χόν ίαχρόν χου 
καί δέν άπεμακρύνετο χοΰ προσ εφαλαιο j  της.

Καχά τάς μακράς ώρας χής άγρυπνί· ς χου, 
χάς ώρας χής πληκτικής σιωπής, καθ' α ; δέν 
ήκούεχο παρα μόνον ή βραχ-ϊα άναπνοή ιής 
άοθενοΰς, οί μακρυνοί αναμνήσεις άνεζων έμ· 
πςόςχου. Μιαν εσπέραν ήνωρθώθη άποχόμως 
I1 έ καρδίαν πάλλουσαν έκ συγκινήσεως. Ή  
Βιολέχχα, είς χό παραλήρημα χού πυρετού της, 
έπρόφερε λέξεις άνευ συνεχείας, άλλ' αί όποΐαι 
δι’ αύχον ήταν άποκαλυψις πλήρης χοϋ παρελ- 
θόνχος χης.

— Π α ϋ Λ β . . .  Παχέρα... Π αϋλε,. .  Λανζύ...μαμά 
Λ ουΐζα... μαμά...

τΗσαν άκριβώς δώδεκα έχη άπό χόχβ. Γό 
έργοστάσιόν χου ήτο είς χό Λανζΰ καί είς χήν 
μικράν τούτην κα μόπολιν εΤχεν αγαπήσει μίαν 
θελκτικήν κόρην, ήτις παραφόρως κυρ-ε.θιΐσα 
ΰπό χοΰ έρωτός χου είχε θυσιάσει χό παν είς 
αύτόν καί χό ηάνχοΰ εί/ε δώσει. Εκ χής ένώ- 
σεαις ταυ Γης εν παιδιον έγεννήθη, χό όποιον 
έδαχαν είς μίαν χροφόν. Ή  μήχηο άπέθανε 
καί τό εΐδύλλιον έτελείωσεν άποτόμως.

Ό  Ρανδάλ, υποχρεωμένος νά 'αξειδεύη έπί 
μακρόν χάριν τών έργαοιών χου,?έν εΰοε πΛέον 
χό παιδιον καχά τήν έπισχροφήν του. Ή  τρο
φός είχεν έγκαταλείψει χό χωρίον, χωρίς νά 
είπη ποΰ έπήγαινε. Καί αύτός αδιάφορος, ώς 
τόσοι άνθρωποι χής ήλικί ς χου, είχε διαπράξει 
τήν άνανδρίαν νά ένκαταλείψα δίς χό πεπρω- 
μένον, χό συνήθως σκληρόν, χόν καρπόν χοΰ 
πρώχου χου έρωχος. Κατόπιν ή μεταφορά χοΰ 
έργοστασίου χου πλησίον χών ΙΙαρισίων, ό γά
μος xou τέλος, ή πληθώρα χών οικογενειακών 
διασκεδάσεων, πάνχα χαΰχα ολίγον καχ’ ολίγον 
είχον ΰφάνει έπί χοΰ παρελθόντος ένα πέπλον 
λήθης. Καί ίδοΰ ότι σήμερον ή χύχη, ίσως ή 
Θεία Πρόνοια, έθεσεν είς χόν δρόμον χου χό 
παιδιον αύτό, τό όποιον ήδύνατο, ώς άκχινο- 
βόλος αύγή, νά διαλύση, χήν νύκτα χής θλιψεως 
καί χής μονώσεώς χου.

— ’Κ ά ν  ή ΒιοΛέτχα ήχο πράγμαχι ή κόρη 
χής Λουΐζας, ή κόρη χου !

Έδιπλασίασε τάς φροντίδας, άΛ,αμένων τήν 
άνάρρωσιν μετ’ άνυπομονησίας.

"Οταν τέλος ή μικρά άνέρρωσε, χήν ήρώ
χησε μεχά προφυλαξεως, διά νά μή πληγώση 
τήν λεπτήν χη- ψυχήν, ήτις είχε μείνει αγνή 
έν μέσοι χών διεφθαρμένων μεχαξΰ τών όπο ων 
είχεν ανατραφή. Τό παιδίον, παρορμηθέν ύπό 
χής εΰγγωμοσύνης, είπ* πάν ό,χι έγνώριζε.

— Μάλισχα, μεγάλε μου φίλε, ή τροφός μου 
μέ έβεβαιωνε δ α  ό παχήρ μου ήταν ώραϊος 
κύριος, πλούσιος καί κατοικούσε στό Λανζύ,

Ή γάπα πολύ ιή  μαμά Λαυίζα, άλλ’ έκείνη 
άπέθανε καί ό πατήρ μου έπήγε χαξεΐδι.

Τόχε μέ ώνόμαζαν «Ρενέ».
— Ρενέ, ε ίπ ες ; Ρενέ 1 έψιθύρισε διά μιας 

φωνής νιγομένης έκ συγκινήσεως.
— Μάλιστα ή χροφόςμου ώκομάζεχο Έ λ λ η . 

Ά φ 1 ότου πωλώ άνθη μέ φ ηνόζουν Βιολέτταν
— Καί ύστερα ; λέγε ! ήρώτηιεν ό κύριος 

Ρανδάλ, άπλήστως.
— Έ ,  λοιπόν, ή τροφός μου έφυγε άπό χό 

χωριό μας κ^ί έδώ στό Παρίσι άπέθανε καί 
μέ άφησε κατάμονη Κανείς δέν μέ ή θελ εν  
ήμην εξ έχών. Τ ότ* έγύριοα στούς δρόμους χω
ρίς νά ξέρω ποΰ πηγαίνω. Έ να  βράδυ ή πείνα 
μ· έ-ιχενοχώρη'τε, έπεσα στό δρόμο άπό έξάν- 
χλησιν... χαί δέν ξεύρω πειά χίποτε.

— Καί ot άνθρωποι ποϋ σέ είχαν σπήτι των;

— Μοΰ έδιναν νά χρώγω, καθώς καί σέ χρία 
άλλα κορίτσια καί μά ; έστελλαν νά ηωλοΓμεν 
άνθη. Εΐμεθα όλαι πολύ δυστυχείς. Δέ θελω  
νά γυρίσω πειά έκεϊ !

— Μή φοβήσαι τίποτε, άναπηχή μ ου ! Δέν 
θά σέ άψήίω ποτέ ά ιό  κονχά, μου.

— Λοιπών φίλησε με, θέλω  νά είμαι βεβαιο- 
χέρα.

— 'Αγαπητή μικροΰλα! Καί ό Ρανδαλ σ«γ 
κινηθείς έκυψε καί έθηκεν εν παραχεταιιμένον 
φίλημα είς χο μέτωπον τοΰ παιδίου. Καχόπιν 
Χ 'Χ ί α ζ ω ν  αύίήν καχ εύθεϊαν είς xouc όφ&αλ- 
μούς, ώ ;  δ ιι νά άναγνώσυ εις χό βάθος χής 
μικρός χης ψ χής, ήχοχησε :

— Θά ήθελες νά t l jo i  ή μικρά μου κόρη ;
— *Ω ! Μάλιστα ! μάλιστ 11 μεγάλε φίλε. 

Μόνον θά ή ’ϊελα όμως νά ιΰρισχα χόν άληθι- 
νόν μου παχέρα.

— θ ά  χόν ήγάπος ^ερισσόχερον έμοΰ;
— θ ά  σά; ά / '  πηϋσα τό ϊ*ιο.
— Λοιπόν έγώ είμαι ό παχέρας σου. άγάπη- 

μένη μου Ρενε. Έ γ ώ , ό σα,χήρ σου. "Ελα άγα- 
π η .ή  μου! Είσαι ή κόριι μου! ή κόρη μου, 
άκούεις; Ταύιοχρόνως τήν έθλιβε π-ραφόρως 
έπί τοϋ στήθους του καχαχρώγων αύιήν μέ χά 
φιλή-ΐαχά χου

— Ά  ! Μ.χαμπά μου ! έφώναξε ή Ρενέ, χύ- 
νουσα δάκρυα χαράς.

Τ ό  α Β λ ά μ η »  η ρ έ « ε ι  ν ά ν  τ ό ν  τρ έ -  
•μ ε τ ε , γ ι α τ ί  ό τό  α Β λ ά μ η »  π ά ν τα  κ ρ έ 
μ ε τ α ι  τ ό  φ ι λ ό τ ι μ ο ,  ή  π α λ η κ α ρ ιά ,  
τ ό  ττάΟ ος, κ α ί  τ ά  ρ έ ό τα  τ η ς  η α τ ά τ α ς .  
Ά λ λ ά  ;  Έ κ δ ίό ε τ α ι  τ η ν  Κ ν ρ ια κ η ν  18 
’ Ο κ τ ώ β ρ ιο ν .

Γ Ι Α  Ν Α  Π Ε Ρ Ν Α  Η Ω Ρ Α
fe/^^,-gia-='g!-sg :i= ite'aa;=ii=!=ig!mg!mg=i&'=)&=K=-pi|
Έ ν α ς  τ ν φ λ ό ς

— Κάθε μέρα βγάζεις οτό δρόμο γιά νά ζη- 
χιανεύκ) χόν χυφλόν αύτόν ;

~ ' P * i  χύριε. Τήν μιά μέρα χόν βγάζω έγώ 
χαί τήν άλλη μέ βγάζει εκείνος.

Ή  ά π η λ « » ( ίμ έ ν η
— Γιαχί είσ θε χόσον άπηλπισμένη, δεσποινίς;
— Ά ηϊία σα χόν  κόσμον, έδοκίμασα όλας χάς 

άθλιόχητα;.
— "Ολας ; Καί χά χρέη,' δεσποινίς ;

Τ ά  μ ο ν τ έ λ α
Ό  ζωγράφος, (φιλών χό μοντέλο χου, μιά 

χαριχωμένη μελαχροινή). Καί χί ήσαν οί γο
νείς σου, Κική μου;

— Κι’ αύτοί ζωγράφος καί μονχέλο.

Ή  ό ε ν τ ε ρ η  γ ν ν α ΐκ α
— Λοιπόν ό άνδρας σου ήτο χήρος;
— Ναί, είμαι ή δεύτερη γυναίκα του.
— Καί δέν σοϋ κάνει ποτέ λόγο γιά χήν 

πρώχτι;
(— Δέν παίρνει χά μοΰχρα χου; Α ρ χ ίζω  χόχε 

νά χοϋ μιλώ μ ι ’  έγώ γιά χούς δυό πρώτους μου 
άνδρας.

Π .  Ν α λ έ ο ς

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α
Π. Σπανόν, συνδρομή σας έλήφθη. Λιλη 

ΝιχοΙαΐύου, συνδρομή παρεχάθη. Χριστίνα 
Π ίρλη, συνδρομή σας έλήφθη. Αίωνία Ε λ π ίς ,  
είς χό σημερινόν φύ\.λον δημοσιεύεχαι πάλιν 
ή ιδία καχαχώρησις. Στυλ. Πυλαρινόν, ποια 
φύλλα θέλετε να στείλωμεν μέ τάς 4 δραχμάς; 
Σωτήριον Δποσιολόιτονλον, έτειδή μ ά ; είναι 
άπολύτως δ σκολος ή άπιστολή χοϋ άρώμαχο;, 
γράψαχβ είς κανένα γνωσχόν σας έν Ά θήναις 
νά περάση άπό χά γραφεί» να χό πάρ-Q ή γρά
ψατε μας νά οά; στείλωμε τό άντίτιμον. Σ τυ 
λιανόν Μαυράχην, σά ; έγράψαμεν είς χό προη- 
γούμενον η ύλλον ότι χό έργον σας μπορεί νά 
δημοσιευθή πληρωρόμενον πρός 2 0  λεπτά τήν 
λεξιν. 'Ελένην Καφέτοον, άναμένομεν επιτα
γήν σας. Τάκην Κα>γσταντινόπουλ·ν, διαγω
νισμό; σας ένεχρίθη Κων. Μάρκου καϊ Χαρίλ. 
Μ ίϊντάνην, διαγωνισμοί οας άκαχάλληλοι. Αύ
χό είναι διήγημα δέν είναι διαγωνισμός. Σ .  
Χρίστοφορίίου, χί πχαίομεν ήμιΐς έάν δέν σάς 
εύνοεϊ ή χύχη ;

Ό π ο ιο ς  δ έν  θά  π α ρ α κ ο λ ο ν θ η  ά ν ε ν -  
δ ό τω ς  κ ά θ ε  Κ ν ρ ια κ ΐ ι  τό  « Β λ ά μ η » ,  
α ς  « α ρ α γ γ ε ίλ η  < ίτή ν  Π ο λ ν κ λ ι ν ι κ ή  
γ ιά  κ ρ ε β β ά τ ι .  Έ φ η μ ε ρ ΐ ς  ό « Β Α Α -  
Μ Ι ΙΣ π .  Έ κ δ ί δ ε τ α ι  ά π ό  τ η ν  Κ ν ρ ια 
κ η ν  18 ’ Ο κ τ ώ β ρ ιο ν .  Σ ν ο ω ν ο ι ;
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i n  i m m  T i n  m i l  m
Ή  λ έ ξ ι ς  SO λ ε π τ ά

Θ εο σ α λ ο π χ εύ ς , χημικίς διπλωματούχος 
Α θηνών, διδάκχωρ Πανεπισχημίου Β?ρολίνον, 
2 ? έχών, ύγιέσχαχί'ς, καλός χαρα τήο, επανερ
χόμενος μετά έξάμηνον είς Ελλάδα, ζητε} 
άλληλογραφίαν μέ Δεσποινίδάς καλών οικογε
νειών μέ σκοπόν γάμου. Ό ρ ο ι ; ’Απόφοιτος 
τούλάχισχον Σχολαρχείου, κάχοχος μιάς ζένης 
γλώσσης, καλή νοικοκυρά, ήσυχος χαρακτήρ, 
Πιάνο, 18 - 27 έτών, άρκε ά εύταρουσίαστος, 
όχι ίδβαλ-'σχρια άλλά πρακχική Μετά τήν ποώ- 
την έιιισιολήν άποσχίλλεχαι νωχογραφία, βιο
γραφία ώς καί πάσα άλλη ενδιαφέρουσα πλη
ροφορία χήν όιχοίαν θά έπεθύμ»ι ή γράφουσα. 
Αί ά»ευ άποτελέσματος έπισ-οληί έτισχοέφον- 
χαι άμέτως. Εύπρόσδεκχος σχεχική αλληλογρα
φία γονέων ή κηδεμόνων, έπιστολαί προξενη 
χοιών προορίζονχαι κάλαθον άχρήσχων. Έ τ ι -  
στολαί μετά φωτογράφος καί έκτενοΰς βιο
γραφίας. όρος άπαραιτηχος ύπό τήν διεύθυνσιν 
H a rn n  O berfoerster, Η V o llm er G erhard s- 
trasse , B e r lin , N. W . 5 2 .

—  Αλληλογραφώ μέ ώμορφες Ά τθίδες Μ. 
Γιόσσης. p . r ., Ά θήναι.

— Νεαρό προσφυγόπουλο, άνευ οίκογενεια- 
κών ύποΥρεώσεων καί μή έχον είς χόν κόσμον 
ν’ άγαπήτ|], ζηχεϊ άλληλογραφίαν. Γράψαχε : 
Ρωβύρον, p. r . ,  ’Ιωνίαν.

— Νέος καλής οίχογενείας, έγκαχεστημένος 
έν Ά θήναις, ζηχεϊ ά ’ ληλογραφίαν Γαλλιστί 
καί Ε λλή νισα  με δεσποινίδας ομογενείς τοΰ 
έξωτερικοΰ, επίσης κ«ί ά.τάσης χής Ελλάδος, 
σκοπός ό,χι έπακολουθήαχι. Γ .  Κ. Τ . ,  p. γ ., 
Ά θήναι.

— Ανταλλάσσω κάρτ ποστάλ χοπεϊά καί άλ
λα μέ δεσποινίδας κάτω χών 25 έχών καί έξ 
όλων χών μερών Τής ‘Ελλάδοο Διεύθυνσις : 
• A tlas- c]o  L a th o u ra s B ro s , B u u d ab erg  A. 
A u stra lia .

— Νέος ζηχβϊ άλληλογραφίαν πανχαχόθεν. 
Γράψαχε : Τακην Παπανικολαου, p. r., Σνρ'ν.

— Μέ σκοηόν τόν άμεσον γάμον μεχά χήν 
γνωριμίαν, άλληλογραφώ κ ά άνταλλάσσω κόρχ 
ποσχάλ μέ κορίχσια τών έρ γ ’ζομένων χάξεων, 
ίδιαιχέρως μοδισχρονλες. Γράψ αχε: Πίπην 
Δημηχ ιάδην, Ξίνοδοχεΐον Φ.ανχζιάκομο, Πα
λαιόν Φάληρον.

— Δ Κ., έστειλα τέσσαρας έπιστολάς, έλα
β ες; Σμ·ράγδα.

— 'Αδωνις, Πόπη, S eu le  τό αύτό υποκεί
μενον. Π. Σ.

— Ά δω ν ις μ’ έξέχαοες; — Έ γ ώ  όχι. Φωφώ 
ή Σ.

— Γιώργο, έπιστολή 2 έλήφθη. Επαναλαμ
βάνω άδύνατον άπολύτως ταξε δεύΐ'« νύκτα. 
Λόγος σοβαρώτατος, άνυπέρβλητος. Κ ινόνιοον 
ήμέραν, σιεϊ^ε χρήματα. Β . Σ .

0 Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ  Α Σ Τ Υ Ν Ο Μ ΙΚ Ο Σ
( Σ ν ν έ ν ε ι α  έ κ  τ ή ς  8 η ς  ό ε λ ί δ ο ς )

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ποϋ ;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Έ ξ ω  εις χήν πλαχεΐαν.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ί λές, Μεγαλειόχαχε. 

Νχρέπουμαι νά βγή ή ψυχή μου μπροσχά 
άχόν κόσμο.

Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ. — Έ μ π ρ ός, έτοιμάσου.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μόνος μου θά κρε

μαστώ ;
Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ.— Θά σέ κρεμάβή ό δήμιος.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Καί θά πάρχι πολλά 

λεφτά αύτός ό κύρ Δήμος πού θά μέ κρε- 
μάση ;

Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ. — Ε κατό  λίρες.'
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Κ* έγώ πόσα θά πάρω;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Τ ί θά πάρχις έσύ ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Καλά, χαμηλότατε, ό 
κύρ Δήμος πού θά μέ κρεμάση θά πάρη εκατό 
λίρες, έγώ πού θά κρεμαστώ δέν θά πάρω 
τίποτα ;

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Θά πάρης τόν κακό σου καί 
τόν ψυχρό σου καιρό.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . —  Ούρ’ , θάν τού 
κριμάσ’ς , μαθές, τού π ιδ ί ; Έ κ λ εψ ε τίποτις ;

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Δέν άντελήφθης λοιπόν, καλέ 
μου γέροντα, τί συμβαίνει έδ ώ ;

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ .— Ά κ α .
Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ. — ‘Ο Καραγκιόζης ήθέλησε νά 

μέ περιπαίξη καί μοϋ παρουσιάσθη ώς άστυ- 
νομικός για νά μέ ξεγελάση, νά ξεγελάση 
έμένα, τόν Σουλτάνο, καί νά μοϋ πάρη χρή
ματα.

Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — 'Ω στε δ ’λαδής 
δέν είσι ίλόγ* σου ού συ κά ς;..

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Ό χ ι, είμαι ό Σουλτάνος.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ά νοίχτι μονο

μιάς πόρτες κί παράθυρα νά φύβγου.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Ποΰ θά πας, μωρέ 

μπάρμπα ;
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ .—  Πάου νά φέρου 

δικό μ’ σκοινί νά σέ κρεμάσ’νι έρμου.
(Φεύγει τρεχάτος).
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Λοιπόν, Καραγκιόζη, σέ πε

ριμένει ή κρεμάλα.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ. — Μάλιστα.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Δέν λυπάσαι τό κεφάλι σου;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ί ; Ά π ό τό κεφάλι θά 

μέ κρεμάσετε ;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Ά λλά ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ί λές, ρέ ;
Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ. — Νά, νά. Τώρα θά υπογράψω 

τή διαταγή τής κρεμάλας. Λίγες σχιγμές ζωής 
σοϋ μένουν άκόμα, πονηρέ Καρα/κιόζη.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Ά φοϋ μοΰ μένουν λί
γες σχιγμές, πές χοΰ μάγερα νά μοΰ δώση νά 
φάω.

Η ΚΡΕΜΑΛΑ

Σ ε λίγην ώρα ό Καραγκιόζης βρίσκεται 
κρεμασμένος στήν πλατεία τοϋ σαραγιού. Τό 
Κολητήρι, άνεβασμένο έπάνω  σ ’ ενα δέντρο 
ρίχνει φ αΐ στό στόμα τοϋ πατέρα του μ ’ ενα
σπδ,γγο.

Κ Ο Λ Η ΤΗ ΡΙ. —Παχέλα, κοντεύεις νά πνι-

ζ ΰ ? ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Δέ βγαίνει ή μαγκουφα 

ή ψυχή μου. Κ ’ έχω καί μιά πείνα. Π ότε νά 
τελειώση αύτή ή Ιστορία γιά νά πάω νά φάω.

('Έ ξαφ να γίνεται ενας δυνατός σεισμός. 
Τά  ξΰλα τής κρεμάλας πέφτουν απότομα. 
Τρέχει τό Κολητήρι, βγάζει τό σχοινί άπό τό 
λαιμό τοΰ πατέρα του, τόν άρπάζει άπό τό 
χέρι και άρχίζουν καϊ οΐ δύο νά τρέχουν.

Κ Ο Λ Η ΤΗ ΡΙ — Τλέχα, πατέλα.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Μωρέ χρουσούζικο, τί 

τδκανες τό σκοινί τής κρεμάλας ;
Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Τ ’ άφησα έκεϊ, πατέλα.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τρέχα νάν τό πάρης 

γρήγορα καί μάς χρειάζεται.
Κ Ο Λ Η ΤΗ ΡΙ· — Θάν τό πουλήσουμε;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ό χ ι ,  μωρέ. Θά κρεμα

στούμε αύριο μονάχοι μας.
Τ Ε Λ Ο Σ  ’ Α.  ’ Α τ τ ικ ό ς

Ο  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Ν Ο Ρ Α Σ
ϊ ν ν έ ^ ε ι α  τώ ν  ό ν ο μ Λ τω ν

έ κ  τ ή ς  4 η ς  ό ε λ ιδ ο ς .

Κ. Σακελλαρίου (κλήο. 2 ), Λάζαρος Φράγκος 
(κλήρ. 2), Χ άρις Καπειονάχης (κλήρ 2) Στάσα 
Ιίιιπαδη χηιρίου (<λήο 2), Εύαγγελ. Ζιφηρίου, 
Γεώργ. Μπάδραβος, Σουλτάνα Δβμίρη, Δημήχρ.

Χαχζηανασχ ισίου (κλήρ. 2), Ή λία ς Κόζος; 
(κλήρ. 2), Νικόλ. Ράνχος, Κωνστ. Γεωργιάδης, 
’Λταλ'ίνχη Άνχωνιάδου, Παΰλος Πουρής, Γ . 
Σουρής, Σχάσα Παναγιωχοπούλου, Δημ. Μεχα- 
ξάς. Δημήτριος Τσάκωνας, Σοφία Καρακάση, 
Γεώ ργ. Σουβλίδη:, Κωσχής Μάρκες Χαράλ, 
Μπ ρδης, Μιχ. Βουγάδης, Ά νδρ. Κοί βέλας, 
Ε ρρ ίκος Δασκαλάχης (κλήρ. 5), Χρήσχος Κα- 
ραχαχσάνης, Χρήσχος Κουμουτσέας, Γρ . Γα - 
σπαρινάτος, Έ μ μ . Σφενδιλάκης, Εύαγγελία 
Στεφάνου, Θεόδ. Κόνιαρης, Άνχ. Μαλανδρΐνος 
(κλήρ. 2), Ίω άν. Καρμύρης, Τούλα Ά λεξο- 
πούλου (κλήρ. 5), Μαρία Ξυλογιαννοπούλου, 
Παναγ. Λυσίκατος, Δημήχριός Ρομποχής (κλήρ. 
2 ), Εϋσχράχ. Δαλαμάς, Σπυρίδ. Ν εγρης, Σχα- 
μάχιος Μαργαρίχης (κλήρ. 2), Στυλιανός Συοϊ- 
γος (κλήρ. 2) Γεώ ργ. Λ ήινιος, Γεώργ. Τσο
λιάς, Δημ. Φασουλόπουλος, Ά ρισχ. Πιπερά- 
κης, Ά ναστ. Ζούλια^, Διον. Βκρβαρήγος,Ερω 
τευμένος Σκλάβος, Ά αρών Λεβής (κλήρ. 2), 
Παναγ. Λαλά/κας, Ίω άν. Καϊδόγλου, Βασίλ. 
Μπουρλάκης (κλήρ. 2), Χαρίλ. Μαχελλαράκης, 
Κορνηλία ΙΙαπαοικονόμου, Ά θα ν  Κερεσχετζής 
(κλήρ. 2), Γ .  Ά γγελίδης (κλήρ. 3 ',  Σωτή. ιος 
Άποστολόπουλος (κλήρ. 2), Θ. Φασουλάκης 
(χλήρ. 2), Χαρίλ. Μεϊντά ης, ’Ιούλιος Μπρα- 
τσιφόρχε, Ju lie tte  G ero lag ou , Κων. Μωραΐ- 
χης (χλήρ- 2), Ά θ η 'ά  Ζει βουδάκη (κλήρ. 2), 
Δημ. Δημηχριάδης (κληρ. 2), Παΰλος Μάνδυ- 
λας (χλήρ. 2), Ισίδω ρος Μπαλγουραν,,δης 
(κλήρ. 3), Στέλ Ξαγεράρης, Μ. Κουμπούρα, 
Ειρήνη Σμύρου, Μίμης Σμυρλής.

ΚΑΘΓΣΤΕΡΗΣΑΝΤΕΣ ΤΟΤ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 
ΤΟΤ ΤΠΆΡ16Μ0Ν 345 ΦΤΛΛΟΤ 

(Χ α ιρ έ τ α  μ α ς  τό ν  Π λ ά τα ν ο
κ α ί  Ν ικ ο λ ό  κ α ρ τ έ ρ ε ι )

Ά λέξ-νδρ. Καρανάσος (κλήρ. 2) Τά^ης Κο- 
χσιορολόγος, Γεώργ. Β  γιατζή; (κλήρ. 3), Τασία 
Άναννωσχοπούλου (κλήρ. 2 ) , Μαρία Μιχαλο- 
πούλου, Ε λ έν η  Μιχαλοπούλου, Τάχης Παπαμι- 
χαλόπουλος, Χαρίλ. Μακρής (κλή . 2), Παΰ
λος Μαράχ^ς, Σχέργιος Κ . Χρισχοδούλου 
(κλήρ. 5), Χαρίλαος Μητρόπουλος (κλήρ. 2), 
Ε λέν η  ’Μνχύπα, Γιώργος Όρφανόγιαννης, Δη· 
μήχρ. Κάντζης, Γεωργία Τσιριγώτη, Ν. Παν
τελής, Νικόλ. Σάιιιος, Γεώργ. Ζερβόπουλος 
(κλήρ. 2), Πάνος Ζερβόπουλος.

Ε Κ Ε Ρ Δ ΙΣ Α Ν  Δ ΙΑ  ΚΛ ΗΡΟΥ
(Ε ίς  τήν κληροοτίδα ετίθησ^ν καί τά δνό- 

ματα τών κα&υστερησάντων).
Β ρ α β είο ν  π ρ ώ τ ο ν , ένα πορτοφόλι, Μίμης 

Σμυολήα.
Δ ε ύ τ ε ρ ο ν , νρία ζεύγη κάλτσες, Λιλή Λ α

γούτα.
Τ ρ ίτ ο ν , ένα κουτί λουκούμια, 'Ιωάννης 

Θεοδοσίου.
Τ έ τ α ρ τ ο ν , τρίμηνον συνδρομήν «Σφαίρας» 

Χρησιίνα ΆνωυερΙτου.
I Iέ ι ιπ τ ο ν , ένα ζεΰγος κουμπιά γιά μανικέ- 

τια, Θεόδωρος Κόνιαρης.
" Έ κ τ ο ν , τό μυθιστόρημα «Ίο υ δή θ» , Κίρκη.
Έ β δ ο μ ο ν ,  ένα ζεΰγος καλχσοδέχες, Γεώ ρ

γιος Σέρρας.
Ό γ δ ο ο ν ,  χό βιβλίον «Ε ρω τική  έπισχολο- 

γραφία», Σπνροα Νικολάου
’ Ε ν ν α τ ο ν , χό μυθιστόρημα «Ή ρώ  χαί 

Λέανδρος» καί ένα χουχί λ ,υκούμια, Νικόλαος 
Π υιγάκης.

Δ έ κ α τ ο ν , δύο μικρά φιαλίδια άρώματος, 
Δημήτριος Βαμβαχας.

Οί κερδίσανχες παρακαλοΰνχαι νά σχείλουν 
έγχα'ρα)ς χά: διευθύνσεις χων διά νά χούς άπο- 
σχείλωμεν χά βραβεία. Ο ί έν Ά θήναις παρα
καλοΰνχαι νά περάσουν μόνοι χων άπό χά 
γραφεία μας. Ή  Δ Ι ς  Ν όρα

Π α ρ α κ λ ή σ ε ι ς
1. Μή γοάφεχε χάς λύσεις δύο διαγωνισμών 

σχό ίδιο χαρχί.
2. Μή συμπληρώνεχε καί μή κόπχετε τόν 

τυπωμένο διαγωνισμό. Γράφετε χήν λύσιν σέ 
Ιδιαίτερο χαρτί.

Ν Ε Ο Ν  Λ Α Χ Ε Ι Ο Φ Ο Ρ Ο Ν  Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Τ Η Σ  Ε Θ Ν Ι Κ Η Σ  Τ Ρ Α Π Ε Ζ Η Σ  
ΤΠΕΡ ΤΗΣ ΚΤΗΜΑΤΙΚΗΣ ΠΙΣΤΕίϊΣ ΤΗΣ ΧΩΡΑΣ

Δ Γ » Α .Χ  2 0 0 .0 0 0 . 0 0 0

Δ ιά  ν ά  γ ίν ο ν ν  δ ρ ό μ ο ι ,  ν δ ρ α γ ω γ ε ϊα ,  π λ α τ ε ϊα ι ,  φ ω τ ιό μ ό ς ,  ΐΓ π ό ν ο μ ο ι,  λ ιμ έ ν ε ς  κ α ί  δ ιά  ν ά  λ ν θ ή
τ ό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  ί τ ί γ η ς  κ α θ ’  ό λ η ν  τ ή ν  Ε λ λ ά δ α .

’ Α ξ ία  έ κ α ό τ η ς  ο μ ο λ ο γ ία ς  δ ρ α χ .  2ο0 , κ α τ α β λ η τ έ ο ι  ε ί ς  τ ρ ε ϊς  δ ό ι ί ε ι ς .  — Έ τ ή ι ί ι ο ς  τ ό κ ο ς  δ ρ α χ .  17.50 κ α τ α β λ η τ έ ο ς  
κ α θ ’  έ ξ α μ η ν ια ν  π ρ ό ς  δ ρ α ν .  8 .7 S . -  Κ έ ρ δ η  Α α ν ε ϊο ν  :  3θ ά ρ ιθ μ ο ί  κ ε ρ δ ίζ ο ν τ ε ς  δ ρ α χ .  1 .600 .000  κ α τ ’  Ι τ ο ς .

Α ί  κ λ η ρ ο ΐ, ’ μ ε ν α ι  ε ί ς  τ ό  ά ρ τ ιο ν  ό μ ο λ ο γ ία ι  θ ά  έ ξ ο δ λ ο ί ίν τ α ι  π ρ ό ς  δ ρ α χ .  300 έ κ ά ό τ η .

Έ γ γ ρ α φ ο ί  ά π ό  13 ’ Ο κ τ ώ β ρ ιο ν  -  1S Ν ο έ μ β ρ ιο ν  ε ί ς  δ λ α ς  τ ά ς  Τ ρ α π έ ζ α ς .  Α '  δ ό ό ις  δ ρ α χ .  3 1 .



ο  κ α ρ α γ κ ιό ζ η ς ; α σ τ υ ν ο μ ι κ ο ί
Ι ον ΕΠΕΙΣΟΔΙΟΝ: Η ΠΤΡΚΑΤΑ ΤΩΝ ΑΝΑΚΤΟΡΩΝ ΤΟΤ ΣΟΤΛΤΑΝΟΤ

Η ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΤΕΛΟΪ ΤΟΥ Α ' ΕΠΕ1Σ04Ι0Ϊ

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ούρ’ , γιά στάκΐι. 
Τ ί  φουράτε μαθές αύτοΰνα τά ροΰχα; Χουρου- 
φ ’λάκοι γενήκατε δ ’λαδής ; Κύργιε έλέησουν !

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τά φορέσαμε επίτηδες, 
μωρέ μπάρμπα, γιά τά σύκα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .-Τ ί γιά χ’ σύκα ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Σέ τούτη χή χώρα τέ- 

χοια ροΰχα πρέπει νά φοράνε όσοι θέλουν νά- 
γοράσουνε οΰκα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . —  Κ ’ ίγώ πού δέ 
φουράου ; Δέ θά μ ’ δώκη, μαθές, σΰκα ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Δέν πειράζει, μπαρ
μπούλη μου, άφοΰ φοράω έγώ, τά ίδιο είναι. 
Πάμε τώρα, γιαχί αργήσαμε καί μπορεί νά 
φύγη ό συκάς.

Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ά ν τε , πάμι.
( Ό  Καραγκιόζης οδηγεί πρό τοϋ Σουλτά

νου Μονχτάρ δέσμιον τόν Μ παρμπαγιώργο).
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Μεγάλε προφήχα ! Τ ί είναι 

αύχό ;
Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ούρ*, άθρουπος 

είμαι. Δέ μέ γλέπ’ς κάνε μ ’ ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ά νθρ ω π ος είναι, Με- 

γαλειόχαχε. Σάς βεβαιώ έγώ.
Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ρ έ σύ, Μιγαλειό- 

τατους, μαθές, ε ίν ’ ού συκάς ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (ιδιαιτέρως). —  "Έχσι, 

μπαρμπα, χούς λένε έδώ τούς συκάδες. Μ εγά
λε ιόχαχους.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Βλέπω χόν εχεις καί δεμένο.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  Μάλισχα.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Π οιός είναι λοιπόν αύχός ό 

κύριος ; Π ώς εύρέθηκεν έδώ ; Έ π ί  τέλους, 
κύριε άσχυνομικέ, πρέπει νά μοϋ έξηγηθήτε. 
Ά π ό  χήν σχιγμήν πού ήλθαχε έδώ όλο έκπλη- 
κχικά πράγματα μοΰ παρουσιάζετε.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Τσιμπιρλίου, χσιλι- 
πουρδΐου.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Ε ννοώ  νά μοΰ πήτε άμέσως 
ποιός είναι ό άνθρωπος αύτός.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Είναι ό . . .
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ε ίμ α ι μαθές ό . . .
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Σούς.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .—  Ούρ’ , θά φέρχις 

ήδώ τά ...
Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .-Τ ά  ά . . . .
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .—Δέν έννοώ.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τά ή ...
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .-Τ ά  ή ; Π οιά ή ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ’ άπαυτά ντέ νάν τά 

δώσουμε στόν άπαυτό.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .—Μή μάςχασουμιρ- 

νφς, μαθές, τί πουνέσανε τά χέρια μ ’ άφ’ τού 
σ κ ’νί. Ά ν τ ι , καλό μ’ , φ έρ’ τά συκαρέλια. 
Ούρ’ , δίν πουλάς δ’λαδής σΰκα Καλαμαχιανά;

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ , (οργίζεται) . — Κύριε άσχυνο
μικέ, βλέπω πώς παίζεχε κωμφδία είς βάρος 
μου. "Η πέσχε μου τί συμβαίνει ή διαχάζω 
άμέσως νά σάς ρίψουν είς χάς φυλακάς.

ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ,/7ι5ίαίχερ&>£λ — Μεγαλειό- 
χατε, αύχός είναι ό πραγματικός ένοχος τής 
πυρκαϊάς.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .-Π ώ ς  ; Κ α ί ή Ά ϊσ έ  ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ή  Ά ϊσ έ  είναι άθώα.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Ά θώ α  ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μάλιστα.Αύτόςέβανε χή 

φωχιά μαζή μέ χό φούρναρη χών Άνακτόρων.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Καί ό ένοχος είναι αύτός ό 

βλάχος;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Μάλισχα, άλλά προσέ
ξατε γιαχί κάνει χόν χρελλό.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Αύτός κάνει χόν χρελλό γιά 
έσύ ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Πιάσανε χά πρωτοβρό- 
χια. Ό χ ι ,  έγώ, Σουλχάνε μου. Αύχός, ό ένο
χος, κάνει χόν χρελλό γιά ν’ άποφύγη χήν 
καχαδίκη.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ , (με δυσπιστία) .— Τώρα θά 
δοΰμε.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Καραγκιόζ’ , ci 
λέει αύχός ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Λέει πώς χά σΰκα έχουν 
πάει νά κάνουνε μπάνιο κι* δπου ναναι θάρ- 
θουνε.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Λουχρά χά σΰκα ; 
Μνηστημοΰχι, κύργιε.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ , (στόν Μ παρμπαγιώργο). —  
"Ωστε σείς λοιπόν είσθε ό ένοχος χής πυρ- 
καϊάς ;

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Καραγκιόζ’ , χί 
λιέει αύχοΰνος ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Λέει αν είσαι σύ πραγ- 
μαχικώς έκεϊνος πού θέλει χά σΰκα.

Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ , (στόν Μουχτάρ) . — 
Μάλιστα. ’Εγώ  εΐμ ι.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Καί ποΰ τόν άνακαλύψατε, 
κύριε άστυνομικέ ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ό  βοηθός μου άπό δώ 
τόν άνεκάλυψε διά τοΰ ύπνωτισμοΰ.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Ναί, βλέ σύ, έγώ τόν τσά
κωσα.

Μ Ο Υ Χ ΤΑ Ρ, (στόν Μ παρμπαγιώργο). — 
Διατί, κύριε, έβάλατε φωτιά είς τό γραφείο 
μου ; Διά νά κλέψετε βέβαια.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ , (στόν Καραγκιό
ζ η ) .— Ούρ*, ξήγα μου ούγλήγουρις τ ’ λιέει 
αύχοΰνος τί θά πάρου αύτόν νά βαράου ίσένα.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ, (ιδιαιτέρως). —  Μήν τόν 
άκοΰς, μπάρμπα. Είναι τρελλός. Τοΰ σαπίσανε 
κάτι σΰκα κ ι ’ απ’ χόν καϋμό του τρελλά θηκε.

Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . -  Καραγκιόζ’ , λΰσ’ 
μου, ρέ ού, χά χέρια νάν χόν βαρέσου.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— ’Εννόησα.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ ΖΗ Σ, (φοβισμένος) .— Τ ί πράμα;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — ’Εδώ  παίζεχε κάποια συμ

παιγνία είς βάρος μου. Ούτ’ έσεϊς είσθε αστυ
νομικός, κύριε Καραγκιόζη, ούτε ό άνθρωπος 
αύτός είναι ένοχος.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Γ ια τ ί ;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Τώρα θά εξηγηθούμε. (Φω

νάζει). Χατζηαβάτη.
Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ .— Διατάξατε, Μεγαλειό

τατε.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Π ώς λέγεται ό κύριος αστυ

νομικός ;
Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Μουσούλιας.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Δέν ερωτώ εσάς, άλλά τόν 

Χατζηαβάτην.
Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . —  Μουσούλιας λέγεται, 

πολυχρονεμένε μου αφέντη.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ , (ατόν Μ παρμπαγιώργο). — 

Έ σ εϊς  ;
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Τ ί ίγώ ; Δέκα ού- 

κάδες συκαρέλια θέλου κί φέρτα ούγλήγουρις, 
γ ιατ' εχου, μαθές, κί άλλη δ 'λειά . Είμαι κα
λεσμένους σε γάμου.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Πολύ καλά. Τά σΰκα θά 
σάς τά δώσω άμέσως, θέλω δμως πρώτα νά 
μοΰ πής άν τόν γνωρίζης αύτόν τόν άνθρωπο,

(δείχνει τόν Καραγκιόζη), καί πώς τόν λέγουν.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ο ύρ’ , πώς δέν 

τού γνουρίζου τοϋ π ιδ ί ; Ε ίν ’ άνιψοΰδ’ μ*.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Καί τ* δνομά του ;
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Ούρ*, δίν τού 

ξέρ ’ς δ ’λαδής τ* δνουμά του ; Ίκ ε ιό  τού ξέ- 
ρ’ν κ ’ οί ζιρζιβούληδες κ ’ ίσύ τ ’ άγνουεϊς ; 
Καραγκιόζ'ς λέγετι.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — "Ωστε έτσι λοιπόν, κύριε 
Καραγκιόζη, έκανες τόν αστυνομικό γιά νά μέ 
κοροϊδέψεις; Καλά μοΰ έλεγε ή Ά ϊσ έ  χανούμ 
δτι είσαι ένας κατεργάρης καί τίποτε περισ
σότερο. Ή θ ελ ε ς  χώρα νά παίξβς μέ τό Σουλ
τάνο σου ;

Κ Α Ρ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (τρέμει). — Δέν φχαίω 
έγώ, κύριε Σουλτάνε. Ό  Χαιζηαβάτης μέ 
πήρε στό στομάχι του.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .-  Χατζηαβάτη.
Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ .— Διατάξατε, Μεγαλειό

τατε.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Πήγαινε νά πής στό Βελή 

νά σέ βάλη στή φυλακή.
Χ Α ΤΖ Η Α ΒΑ ΤΗ Σ .— Δέν φταίω έγώ, πολυ

χρονεμένε μου Σουλτάνε, δέν φταίω έγώ ό 
καΰμένος.

Μ Ο Υ Χ Τ Ρ Α .— Μουσούλιας λέγεται ό Αστυ
νομικός έ ; Γρήγορα στή φυλακή.

(‘ Ο Χατζηαβάτης φεύγει).
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Κύργιε άπουτέ- 

τοιε, δέ θά μ ’ δώκης, πιδί μ*, τά σΰκα;
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Πήγαινε, πήγαινε στό καλό, 

καλέ μου άνθρωπε, καί μή γυρεύεις νά πά- 
θης κ ’ έσύ δ ,τι θά πάθουν οί άλλοι δύο. 
Στάσου νά σοΰ λύσω τά χέρια σου καί νά φύ· 
γχίς. Μπά ! ποΰ είν* αύτός ό μικρός πού σέ 
κραχοΰσε;

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Θάφυγβ, μαθές, 
χού πουνχίκ’ , θάφυγε.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Θά πήγε, φαίνεται, νά 
πιάσχι κανέναν ένοχο.

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Σιωπή, πονηρέ. Τώρα θά 
δής τί σέ περιμένει.

(“Ερχεται ό Βελής και φέρνει κάποιο 
γράμμα στό Σουλτάνο).

Β Ε Λ Η Σ .— Πώ τόζητάει άπάντησι,έφέντημ’ .
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ , (ανοίγει καί διαβάζει ιό  

γράμμα) . — Ό ρίστε λοιπόν. Τώρα, κύριε άστυ
νομικέ, νά δοΰμε τί θά  πής.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Π ώς ; Μ ήπως πεθανβ 
κανείς ;

Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Έ δ ώ  μοΰ γράφει ό φίλος 
μου ό Μεμέτ δτι ό ένοχος τής πυρκαϊάς είναι 
αύτός. Λησμόνησε, λέγει, τό τσιγάρο του 
έπάνω στό γραφείο κ* είναι βέβαιος δτι άπό 
τό τσιγάρο αύτό έπήρε φωτιά τό γραφείο, 
δέχεται δμως νά μέ άποζημιώσχι μέ δσα 
ζητήσω.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Αύτό τόξερα έγώ.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ .— Τό ήξερες, μπαγαπόντη; Καί 

διατί δέν τό έλεγες ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Δέν ήθελα νά σέ βάλω 

νά τσακωθής μέ τό φίλο σου, γ ι’ αύτό.
ΒΕΛ Η Σ.-^-Ν άτοΰ δίνει μιά ψύχα άπάντησι.
Μ Ο Υ Χ Τ Α Ρ . — Νά ειδοποιήσετε τόν φίλο 

μου τόν Μ εμέτ νά μέ περιμένω αύριο τό πρωί 
στό σπίτι του. Καί τώρα ot δύο μας, κύριε 
Καραγκιόζη : Διά τήν άτιμίαν πού εκαμες 
άλλη τιμωρία άπό τήν κρεμαλα δέν υπάρχει. 
Θά κρεμασθχις.

( Ή  d v v i j j t t a  ε ϊς  τ η ν  7 η ν  ό ε λ ίό α )
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